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MINISTERO DELLA SANITÀ 


Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comunità di equidi registrati e di equidi da riproduzione 
e produzione provenienti da Austria, Finlandia, Groenlandia, Islanda, Norvegia, Svezia e Svizzera 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello A, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/197/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare gli equidi registrati e gli equidi da riproduzione e produzione importati 
nel territorio della comunità provenienti dai seguenti Paesi: Austria, Finlandia, Groenlandia, Islanda, Norvegia, 
Svezia e Svizzera. 
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SARE 


CERTIFICATO SANITARIO 


per le importazioni nel territorio della Comunità di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione 
provenienti da Austria, Finlandia, Groenlandia, Istanda, Norvegia, Svezia 0 Svizzera 


Numero del cernficato: ....... 0000 eni 
Paese ro speditore (hci iii ita 
Ministero: comperente: iva iatale iraniani cina pani 


Riferimento al cerrificaro di igiene animale: .................... SELE inte 


1. Identificazione dell'animale 


Specie 
Equina, asino, mulo, à Metoda di identificazione e identificazione {*) 
bardotto 


{*) Al certificato può cssere allegato un passaporto di identificazione dell'equino purché venga indicato il numero. 


{a} Numero del documento di identificazione (passaporto): ..........-. ili RI I AI 
{b) Convalidato da: . RE EA NE RITTER ei lire sa OR avida liane icona 
tasse durati. 


Ii. Origine c destinazione dell'animale 


L'animale è spedito da: ............. ei eiireiree ieri irenri ne ari ere eva iireresioez ee sarenivi nine 
{luogo di esportazione) 


"(Seno Sia: e chiaga di danni 


— a piedi (?} 
oppure 


— a mezzo carro ferroviario/autocarro/aeromobile/nave: ....... iii alganilenizalicalziizina 


[indicare mezzo di trasporta e il relativo numero di registrazione, numero del volo 0 nome depositata, a seconda del 
caso (?)] 


Nome e indirizzo dello speditore: .........-.. Lu ccirrrrrreri sreerireezzen zie nerone veni e nie vee irene erre 


Nome e indirizzo del destinatario: ........uuerrrrirezirenizienariveeaiviri enver ezeonineenio neo ssonraneeee see cicaazensanee0i 
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III. Informazioni sanitarie 


Il sottoscritto certifica che l'animale di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


2) proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie: peste equina, 
durina, morva, encefalomielite equina (rutte Je forme, compresa la VEE), anemia infettiva, stomatite 
vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (3); 


c) non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa o infettiva; 


d) nei tre mesi immediatamente precedenti l'esportazione (0 dalla nascita, se di età inferiore ai tre mesi) è 
mmasto n allevamenti posti sotto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione e nei 30 giorni 
precedenti la spedizione è rimasto isolato da equidi di stato sanitario non equivalente; 


e) proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comunitaria, 
da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


1) negli ultimi due anni non sono stati registrati casi di encefalomielite equina venezuelana; 
u) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di durina; 
m1) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di morva; 


iv) — negli ultimi sei mesi non sono stari registrati casi di stomatite vescicolosa {2}, 
oppure 


— l’animale ha reagito negativamente (titolo 1/12) (2) ad una prova di neutralizzazione del virus 
della stomatite vescicolosa su un campione di sangue prelevato il LL... 
didcousasi (4), vale a dire non più di 21 giorni prima dell’esportazione; 


v) — qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi non sono stati ufficialmente 
regastran casi di arterite virale equina (AVE) (2), 
oppure 


— l'animale ha reagito negativamente (titolo 1/4) (2) ad una prova di nettralizzazione del virus 
dell’AVE su un campione di sangue prelevato il ................mererririrriiziizenee (4), vale a dire 
non piu di 21 giorni prima dell'esportazione, 
oppure 


— lo sperma dell'animate ha reagito negativamente (2) ad una prova di isolamento del virus 
dell’AVE su un prelievo effettuato il .................rrrrrrirereriiia (4), vale a dire non più di 
21 giorni prima dell'esportazione; 


f) non proviene dal territorio 0 dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitaria, è considerato infetto da peste equina e 


— non è stato vaccinato contro la peste equina {2}, 
— è stato vaccinaro contro la peste equina il ..................rcrrcrriciriceceiirene (2) (4); 


g) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e non 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restriniive per motivi di polizia 
Sanitaria: 


1) con riguardo all’encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malania; 


u) con riguardo all’anemia infettiva, fino alla dara in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di tre 
mesi; 


14) con riguardo alla sromatite vescicolosa, per un periodo di sei mesi; 
1v} con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato; 


v} con riguardo al carbonchio ematico; per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
ACCESArO. 


Se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati macellati o abbattuti e se i locali 
sono stan disinfettati, il periodo di divieto è di 30 giorni a decorrere dalia data di eliminazione degli 
animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con riguardo al quale la durata 
del divieto è di 15 giorni; 


22-7-1994 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 170 
rr 


h}) non manifesta sintomi clinici di metrite equina contagiosa (MEC) e non proviene da un allevamento in 
cui vi sono stan cas: sospetti di MEC negli ultimi 2 mesi né ha avuto contati indirerri o diretti 
accoppiamento) can equidi affermi da mesrite contagiosa accertata 0 sospetta; 


i) non h2, a quanto mi consta, avuro contati con equidi colpiti da malattie contagiose 0 infettive nel corso 
degh ultimi quindi: giorni, 


1) ha reagito negativamente alla seguente prova effettuata su un campione di sangue prelevato + 
sairini sani ari ina ci eni asiago (9), vale a dire non più di 30 giorni prima dell'esportazione: 


— test di Coggins per l'anemia inferriva. 


IV. L'animale sarà trasferito tramite un veicolo preventivamente pulito, disinfettato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
possano fuoriuscire escrementi, strame 0 foraggio. 


La seguente dichiarazione, firmata dal proprietario 0 dal suo rappresentante, è parte del ceruificato. 


V. H présente certificato ha una validità di-dieci giorni. In caso di trasporto per nave, a validità è prorogata in 
musura coruspondente alla durata del viaggio. 


Timbro {*) e firma del veterinario ufficiale 


{name, in stampatello, qualifica e funzione) 
{*) H cotore del rimbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 


DICHIARAZIONE 


MH sottoscritto: ....c;.icciin rarità RETTA crv» {nome in stampatello) 
fproprietario, 0 suo rappresentante (2), dell'animale descritto più sopra] 


dichiara quanto segue: 


1. L'animale sarà trasferito direrramente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equidi di staro sanitario non equivalente. 


H trasporto sarà effertuato in modo che le condizioni sanitarie e di benessere dell'animale potranno essere 
efficacemente protette. 


2. L'animale è rimasto iN ........ iii fin dalla nascita oppure è entrato nel paese 
{paese esportatore) 


esportatore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione. 


nevaarzenerarconizfonerizenionea 


(luago e data) {firma} 


0") Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE del Consiglio 

(3) Cancellare la menzione inutile. 

(3) Il certificato deve essere rilasciato il giorno in cui l’animale è caricato sul mezzo di trasporto per la spedizione verso io Stato 
membro di destinazione oppure, in caso di un cavallo registrato, l'ultimo giorno lavorativo precedente l'imbarco. 

(*) Indicare la dara. 
Nel caso di un equide registrato, nei documento di identificazione (passaporto) devono essere insertti i dati relativi zi test 
effettuati, i loro risultazi c fe vaccinazioni. 


94A 4492 
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Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comuriità di equidi registrati e di equidi da riproduzione e 
produzione provenienti da Australia, Bielorussia, Repubblica Ceca, Cipro, Croazia, Estonia, Lettonia, Lituania, ex 
Repubblica Jugoslava di Macedonia, Montenegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia, Serbia, Slovacchia, 
Slovenia, Ucraina e' Ungheria. 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello 8, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/197/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare gli equidi registrati e gli equidi da riproduzione e produzione importati nel territorio 
della comunità provenienti dai seguenti Paesi: Australia, Bielorussia, Repubblica Ceca, Cipro, Croazia, Estonia, 
Lettonia, Lituania, ex Repubblica Jugoslava di Macedonia, Montenegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia, 
Serbia, Slovacchia, Slovenia, Ucraina e Ungheria. 
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_B_ 


CERTIFICATO SANITARIO 


per le importazioni nel territorio della Comunità di cquidi registrati e di cquidi da riproduzione e produzione 

provenienti da Australia, Belarus, Repubblica ceca, Cipro, Croazia, Estonia, Lettonia, Lituania, ex Repubblica 

tugoslava di Macedonia, Montenegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia (!), Serbia, Slovacchia, 
Slovenia, Ucraina, Ungheria 


Blumero del ceruficato: ............- ii 
Paese terzo speditore (1): ........ ie ii 


Ministero competente: LL... 


Riferimento al certificato di igiene animale: ................... 


I. Identificazione dell'animale 


Specie 
Equina, asino, mulo, Metodo di identificazione e identificazione (*) 
bardotto 


{°) AJ certificaro può essere allegato un passaporto di identificazione dell'equino purché venga indicato i numero. 


ta) Numero del documento di identificazione (passaporto): ......uuorrrrririeri riva rie nre niro erereerioeronenee ireeaicodicarionrea 
{b) Convafidaro da: .............rrerracerzireranee: ari io inerzia 
fautorità competente) 


Hi. Origine e destinazione dell'animale 


L'animale è spedito da: ....... ui 
{luogo di esportazione) 


direttamerite 2: .......vccerreiirerrenienenarinenzinee snvverenzavione» sersrceazeonia revcereseziveci crei neces zionieanionzenieca 
{Stato membra € fuogo di destinazione) 


— a piedi (2) 
oppure 
— a mezzo carro ferroviario/autocarro/acromobile/nave: .......... Sledrea stata dante ediz sali viidazd 


{tndicare il mezzo di trasporto e dl relarivo numero di registrazione, numero del volo 0 nome depositato, a seconda del 
caso (2)] 


Nome € indirizzo dello speditore: .................. iii 


Nome e indirizzo del destinatario: .......crrsrrrecccererrcezice sce nianire sine anio renre si avere azin in ana pone anesionisenzteriono 


III. Informazioni sanitarie 


It sottoscritto certifica che l'animale di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


a) proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie: peste equina, 
durina, morva, ericefalomielite equina (tutte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, stomatite 
vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (3); 
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c) non deve essere eliminato net quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattra 
contagiosa 0 infettiva; 


d 


nei tre mesi immediatamente precedenti l'esportazione {o dalla nascita, se di età inferiore a1 tre mesi) è 
rimasto in allevamenti pusti sotto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione e ner 30 giorni 
precedenti la spedizione è rimasto isolato da equidi di stato sfnitario non equivalente; 


e) proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comumitana, 
da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale 


1) negli ultimi due anni non sano stati registrati casi di encefalomielite equina venezuelana; 
u) negli ulumi sei mesi non sono stati registrati casi di durina; 
11) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di morva; 


iv) — negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (2), 


oppure 


— l'ammale ha reagito negativamente (titolo 1/12) (2) ad una prova di neutralizzazione del virus 
della stomatite vescicolosa su un campione di sangue prelevato il ....... ii 
renne» (4), vale a dire non più di 21 giorni prima dell'esportazione; 


v) — qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi non sono stati ufficialmente 
registrati casi di arterite virale equina (AVE)(2), 


oppure 


— l'animale ha reagito negativamente (titolo 1/4) (2) ad una prova di neutralizzazione del virus 
dell'AVE su un campione di sangue prelevato il ........... iraniani PRI (4), vale a dire 
non più di 21 giorni prima dell'esportazione, 


oppure 


— lo sperma dell'animale ha reagito negativamente (2) ad una prova di: isolamento del virus 
dell'AVE su un prelievo effettuato il... (4), vale a dire non più di 
21 giorni prima dell'esportazione; 


f) non proviene dal territorio 0 dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitaria, È considerato inferto da peste equina e 


— non stato vaccinato contro la peste equina (2), 


— è stato vaccinato contro la peste equina ul ...............-. (2) (4); 


8) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restritnve per motivi di polizia sanitaria e non 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi di polizia 
sanitaria: 


1) con riguardo all’encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla dara di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malattia; 


ii) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento der capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di tre 
mesi; 


11) con riguardo alia stomanite vescicolosa, per un periodo di ser mesi, 
iv} con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato; 


v} con riguardo al carbonchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
ACETATO. 


Se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati macellati 0 abbattuti e se 1 locali 
sono stati disinfettati, il periodo di divieto è di 30 giorni a decorrere dalla data di eliminazione degli 
animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonch:io ematico, con riguardo al quale la durata 
del divieto è di 15 giorni; 


h) non manifesta sintomi clinici di metrite equina contagiosa {MEC} e non proviene da un glievamento in 
qu vi sono stati casi sospetti di MEC negli ultimi 2 mesi né ha avuto contatti indiretti o diretti 


(accoppiamento) con equidi affetti da merrite contagiosa accertata 0 sospetta; 


1) non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose o infettive nel corso 
degli ultimi quindici giorni; 


RS PE 
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1) ha reagito negativamente alle seguenti prove effettuare su un campione di sangue prelevato il 
inni rrenvenieririzizio iii ziee [4], vale & dire non più di 21 giorni prima dell'esportazione, 


— test di Coggins per l'anemia infettiva; 
— test di fissazione del complemento per fa durina ($) (titolo 1/10); 
— test di fissazione del complemento per fa morva (5) {titolo 1/10). 


IV. L'animale sard trasfertto tramite un veicolo preventivamente pulito, disinfertato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
possano fuoriuscire escrementi, strame 0 foraggio. 


La seguente dichiarazione, firmata dal proprietario 0 dal suo rappresentante, è parte del certificato. 


V. Il presente certificato ha nz validità di dieci giorni In caso di trasporto per nave, la validità è prorogata in 
musura cornispondente alla durata del viaggio. 


Timbro (*) e firma del veterinario ufficiale 


{nome, in stampatello, qualifica e funzione) 


{*) I colore del rimbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 


DICHIARAZIONE 


Il:sottoscritto nunca {nome in stampatelto) 
[proprietario, 0 suo rappresentante (2), dell'animale descritto più sopra] 


dichiara quanto segue: 


1. L'animale sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione» senza venire in 
contatto con altri equidi di staro sanitario non equivalente. 


Ii trasporto sarà effettuato in modo che Îe condizioni sanitarie e di benessere deli animale potranno essere 
efficacemente protette. 


2. L'animale è rimasto in ...........-......2--..--0--..-----..--,2—4 fin dalla nascita oppure è entrato nel paese 
{paese esportatore) 
esportatore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione. 


tluogo e data) (firma) 


(*) Parte del territorio a1 sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE del Consiglio, 

(2) Cancellare fa menzione inutile. 

(%) B certificato deve essere rilasciato il giorno in cui l'animale è caricato sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo Stato 
membro di destinazione oppure, in caso di un cavallo registrato, l'ultimo giorno favoranivo precedente l'imbarco. 

(*) Indicare ta data, 

Nel caso di un tquide registrato, nel documento di identificazione (passaporto) devono essere inseriti ì dati relativi ar test 
effettuati, i foro risultati e fe vaccinazioni, 

(5) Per Belarus, Estonis, Lettonia, Liuania, Russia e Ucraina gli esami di laboratorie devono essere eseguiti da un laboratorio 
approvato dallo Stato membro di destinazione. I risultati degli esami, certificati dal laboratorio, devono essere allegati al 
certificato di polizia sanitaria che accompagna l'animale, 

(6) | test della morva e della durina non sono necessan per animali provenienti dall'Australia o dalla Nuova Zelanda. 
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Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comunità di cavalli registrati provenienti da Giappone e 
Hong Kong nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione provenienti da Canada e Stati Uniti 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello C, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/197/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati provenienti da Giappone o Hong Kong e gli equidi registrati e gli 
equidi da riproduzione e produzione provenienti da Canada e Stati Uniti importati nel territorio della Comunità. 


DE 


22-7-1994 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 170 
.———_—_—nn11m um\m@iSmcc’moò@_—@T@_>_—ttt——————@——@——————————————————@—@È——@—@—#—@—@—#—@—1—1#"— ——11#——_’"—rrrrrrrr_ x 


- Ct 


CERTIFICATO SANITARIO 


per ke importazioni nel territorio delta Comunità di cavalli registrati proveniento da Giappone 0 Hong Kong 
nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione provenienti da Canada e Stati Uniti 


Nomero del certificato o ....0 Lui 
Paese terzo speditore (!): ..............--rrcirieeiie ie eee ere rien nie eroe nie nieezone pieeerezinieizio cene a eriiiizizioneee 
Ministero competente: .......... A A RS A VITA SI NI TOCE SAI RO I I RO TRIS GIOIA NIRO 
Riferimento al certificato di igiene animale: ..... i ii 


3. Identificazione dell'animale 


Specie 
Equina, asino, mulo, Metodo di identificazione e idenuficazione (*} 
bardorto 


(*) AI certificato può essere allegato un passaporto di identificazione dell'equino purché venga indicato il numero. 


{a} Numero del documente di identificazione (passaporto): Liu. 
{b) Convalidato da: ............... iena RIE ASIA RIE ISO RE OSTICO OTO FACICIAO RIO SOC OS ERE 
fautacità competente) 


H. Origine e destinazione dell’animate 


L'animale è spedito da: ............ iii 


IPPTETECITISITE TAC F IST TE I TRES TTI CISTI 


(luogo di esportazione) 


direttamente a: ....... RASTA edi aniazanaa ian i cottanacirennie rai diusciive 
(Stato membro e luogo di destinazione) 
a mezzo carro ferroviario/autocarro/aeromobile/mave: ,.................0oveccccrrerera eni ni ezine resine razzeninene 


{Indicare il mezzo di trasporto e il relativo numero di registrazione, numero del volo 0 nome depositato, a seconda del 
caso) 


Nome e indirizzo dello speditore: ........ 


Nome e indirizzo del destinatario: ........... vecia INECOTRETOCIO VERSA O IP OI RESINE SION 


Ill. Informazioni sanitarie 


Il sottoscritto certifica che l'animale di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


a) proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie: peste equina, 
urina, morva, ercefalomielite equina (tutte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, sromatite 
vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (2); 
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c) non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa 0 infettiva; 


d) nei tre mesi immediatamente precedenti l'esportazione (o dalla nascita, se di età inferiore ai tre mesi) è 
rimasto sn allevamenti posti sotro sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione e nei 30 giorni 
precedenù la spedizione è rimasto isolato da equidi di stito sanitario non equivalente; 


€) proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficrale a norma della legistazione comunitaria, 
da una parte del territorio) di un paese terza nel quale: 


1) negli uluimi due anni non sono stati registrati cast di entefalomiclite equina venezuelana; 
n) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di durina, 
11) negli ultimi sei mesi non sono stati regisiran casi di MOrva; 


iv) — negh ulumi sei mesi non sono statu registrani casi di sromatite vescicalosa (1), a meno che 
l'ammale abbia reagito negativamente {titolo 1/12) (1) ad una prova di neutralizzazione del virus 
della stomatite  vescicolosa = su un o campione di sangue prelevato al 
prncina armani nea (3), vale a dire non piu di 21 giorni prima dell'esportazione; 


v) — qualora si tratte di un maschio non castrato, negh ultimi se: mesi non sono stan ufficialmente 
registrati casi di arterite virale equina (AVE) {2}, a meno che l'animale ha reagito negativamente 
{titolo 1/4){(?) ad una prova d: neutrahzzazione del virus dell'AVE su un campione di sangue 
prelevato il .......... Cuesenso RICREA (3), vale a dire non più di 21 giorni prima dell’espor- 
tazione, 
oppure 


— lo sperma dell'animale ha reagito negativamente (*) ad una prova di isolamento del virus 
dell’AVE su un prelievo effettuato il ..... incnrann sveeziciccorienenco (3), vale a dire non più di 
21 giorni prima dell'esportazione; 


f) non proviene dal territorio 0 dalla parte di terntorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitana, è considerato inferto da peste equina e 


— non è stato vaccinato contro la peste equina (3), 
— è staro vaccinato contro la peste equina 11 ...................cccrrrrrecrrazenienea» (3) (9); 


E) non proviene da un allevamento cu: si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e non 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi di 
polizia samtaria: 


1) con riguardo all'encefalomielite equina, per un periodo di ser mest a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malattia; 


n) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cu, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi; 


i) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periodo di sei mesi; 
iv) con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato; 


v) con riguardo al carbanchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
accertato. 


Se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati macellati o abbatruti e se i 
locali sono stati disinfettati, 1 periodo di divieto è di 30 giorni a decorrere dalla data di eliminazione 
degli animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con riguardo 2] quale la 
durata del divieto è @ 15 giorni; 


h) non manifesta sintomi clinici di metrite equina contagiosa (MEC) e non proviene da un allevamento in 
cui vi sono stati casi sospetti di MEC negli ultimi 2 mesi né ha avuto contatti indiretti o diretti 
(accoppiamento) con equidi afferu da metrire contagiosa accertata 0 sospetta; 


i) non ha, 4 quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose o infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorni; 


1) ha reagito negativamente alla seguente prova effettuata su un campione di sangue prelevato il 


PEA RARI RIONSIA posti ,.. (*), vale a dire ron più di 30 giorni prima dell’esportazione: 
— test di Coggins per l'anemia infettiva; 


k} — nonè stato vaccinato contro l’encefalomielite equina venezuelana (3), 
Oppure 


— È stato vaccinato il .....................rrrercrcrizzenneo (4), vale 2 dire almeno 6 mesi prima dell'isola- 
mento precedente l'esportazione (3); 
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Î) e staro vaccinato contro lencefalomielite equina ncadentate ed orientale con vacuno inattivato il 

MIRA MRI COELI) Qppure contro l'encefalomiebtce mapponese-B at 

ua dia da eee ++ (BY {A (5), vale a dire aci 6 mes precedenti l'esportazione, ma almeno 30 

sioni pruma di quest glia, oppuro è stato sottoposto a test de imibizione dell'aggluunazione del sangue 
per l'encefalomielite equina occidentale ed orientale con due prove effettuate su campioni di sangue 
prelevare ad un intervallo di 21 giorni, il secondo dei quah effettuato non BOS di 10 giorni prima 
dell'esportazione, = e cioè risperuvamente al SITE duca (4) e dad 
fia RP spia de aa ..(*) con reazione naganiva, qualora Farine non sia stato vaccinato (3), 
Qppure senza aumento del numero di anticorpi, se l'ammale è stato vaccinato più di 6 mes: prima (3) 


IV LUammale sarà trasferito tramite un vercolo prevenuvamente pulito, disinfertato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il irasporto non 
possano fuomuscire escrementi, strame 0 foraggio. 


La seguente dichiarazione, firmata dal proprietario o dal suo rappresentante, è parte del cernficaro, 


V. H presente certificato ha una validità di dieci giorni In caso di trasporto per nave, la validità è prorogata in 
misura corrispondente alla durata del viaggio. 


Timbro (*) e firma del vererinario ufficiale 


{name, in stampatello, qualifica € funzione) 


{*} iI colore del cimbro dev'essere defferance di quello della carta del certificato. 


DICHIARAZIONE 


H sottoscritto ...... rece eee iii {OM iN stampatello) 
{proprietario, 0 suo rappresentante (3), dell'animafe descritta più sopra} 


dichiara quanto segue: 


1. L'animale sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 
conratto con altri equidi di stato sanitario non equivalente 


N trasporto sarà effettuato in modo che le condizioni sanitarie c di benessere dell'animale potranna essere 
efficacemente protette. 


2. L'animale è rimasto in ............. dura ie fin dalla nascita eppure è entrato nel pacse 
(paese esportatore) 


esporratore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione. 


uEdiccnageariarerar aa 00 averne rerivoranenierevenereeore caonrava 


{luogo e data) {firma} 


{*) Pacte del territorio ai sensi dell'arucato 13, paragrafo 2 della direttiva W}/426/CEÈ del Consiglia. 

(2) #l ceruficato deve essere cilasciaro ti grorno in cui l'animale è caricata sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo Stato 
membro di destinazione oppure, in caso di un cavallo segistraro, l'ultimo giorno tavorativo precedente l'imbarco. 

(*) Cancellare ta menzione inutile, 

{*) fndicare la data, 
Nel caso di un equide registrato, nel documento di identificazione (passaporto) devono essere inserti + dati relativi ai test 
‘effettuati, i loro risultati e le vaccinazioni. 

{5} f requisiti relativi ai cesto alle vaccinazioni contro l'encefalomielte equina occidentale e orientale sono d'applicazione sofo 
per animali provenienti dal Canada o dagli Stati Unitr, Ja vaccmazione contro l'encefalomieltte diapponnese-B è richiesta 
solo per animali provenienti dal Giappone 0 da Hong Kong. 
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Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comunità di cavalli registrati provenienti da Barbados, 
Bermuda, Bolivia, Cuba o Giamaica nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione provenienti da 
Argentina, Brasile, Cile, Messico, Paraguay e Uruguay. 


Sono pubblicati qui di seguito le certificazioni di cui al modello D, redatto secondo le modalità previste 
dall’art. 16, comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 
93/197/CEE, e pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E, del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati provenienti da Barbados, Bermuda, Bolivia, Cuba o Giamaica e gli 
equidi registrati e gli equidi da riproduzione e da produzione provenienti da Argentina, Brasile, Cile, Messico, 
Paraguay e Uruguay. 
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CERTIFICATO SANITARIO 
per le importazioni nel territorio della Comunità di cavalli registrati provenienti da Barbados, Bermuda, 


Bofivia, Cuba 0 Giamaica nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione provenienti da 
Argentina, Brasile, Cile, Messico, Paraguay o Uruguay 


Numero del cernficato: .......... 


Paese.terzo:speditore (i: dedito Shall All LINA eni 
MiIniIStero COMPETENTE: ........0 ser rrrttrrecrrereiiccesecenie race rice ses zeaiizcanzinienienionizieniezarerezeerizeezine» aa 


Riferimento al certificato di igiene animate: ............ n vesizoezio anzi nani penizani nazioni vieni 


I. Identificazione dell’animate 


Specie 
Equeina, asino, mulo, Metado di idenuficazione e identificazione (*) 
bardotto 


{*) AI certificato può essere alkgato un passaporto di identificazione dell’equino purché venga indicato il numero. 


fa} «Numero del documento di identificazione (passaportnì; Lui crei zi erii certezza inner ia ererivizzià 
{b) Convalidato da: .......... decline siria SRTREA sensei 
(autorità competente) 


It. Origine e destinazione dell'animale 


L'animale è spedito da: ........aorrrrrierirerrerirecenneo tedpiadeniausenssincizonio PREROERONE GLrinereraticnnisicci rane 


direttamente n: ......... ire Pacocianazeonalisceoni Relmuageaniasa INTO RTRI so Leave ddecnsa IRR na 
{Stato membro e luogo di desanazione) 


a mezzo carro fercoviario/sutocarto/acromobile/nave: .......... vu FRETTA CIA AIRONE TITO QIRIOCTORO 


(Indicare il mezzo di trasporto e il relarivo numero di registrazione, numero del volo 0 nome depositato, a seconda del 


€250) 
N indiri L Moni, 
fome e indirizzo dello speditore: ...........cerrtrrrrcarrarreressoneesieenertenesenzeone: sbusrazbana tata izia nia niaconioneai 
Givragaelanbaria dazi cessiaionanie astadifinzeniniaise RARA IA ESPERTA TI ANONtoA siavenisizizionenana PERATIORERA 
Nome e indirizzo del destinatario: .........evrre siente nanna Snia arti 


III, Informazioni sanitarie 
Il sottoscritto certifica che l’animale di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 
#) proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie: peste equina, 
durina, morva, encefalomiciite equina {curte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, stomatite 
vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esarninaro in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (2); 
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c) non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa 0 infettiva, 

d) nei tre mesi immediatamente precedenti l'esportazione {o dalla nascita, se di età inferiore ai tre mesi) è 

rimasto in allevamenti posti sotto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione c nei 30 giormi 

precedenti la spedizione è rimasto 1solato da equidi di stato samitario non equivalente; 


e) proviene dal termitorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comunitaria, 
da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale 


1) neghi ultimi due anni non sono stan registrati casi di encefalomielite equina venezuelana; 
n) negli ultimi ser mesi non sono stati registrati casi di durina; 
10} negli ultimi sei mesi non sono stau registrati casi di morva; 


sv) — negli ultimi sei mesi non sono stati regiscrari casi di stomatite vescicolosa {3}, a meno che 
l'animale ha reagito negativamente {tolo 1/12)(2) ad una prova di neutralizzazione del virus 
della stomante vescicolosa su un campione di sangue prelevato 1... 
RESOR ... (3), vale a dire non più di 21 giorni prima dell’esportazione; 


v) — qualora si tram di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi non sono stati ufficialmente 
registrati casi di arterite virale equina (AVE) {3}, a meno che l'animale ha reagito negativamente 
{titolo 1/4) {?) ad una prova di neutrahzzazione del virus dell'AVE su un campione di sangue 
prelevato il ............ in plerrezai (3), vale a dire non più di 21 giorni prima dell’espor- 
tazione, 


oppure 


— lo sperma dell'animale ha reagito negativamente (3) ad una prova di isolamento del virus 
dell’AVE su uh prelievo effettuato ll .......... TARE SER ata Slaves itaca (3), vale a dire non più di 
21 giorni prima dell’esportazione; 


f) non proviene dal territorio o dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitaria, è considerato infetto da peste equina e 


— non È stato vaccinato contro la peste equina (3), 


— è stato vaccinato contro la peste equina il .......... rire re nisi» (3) (%), 


g) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per monvi di polizia sarutaria e Ron 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi di polizia 
sanitaria; 

?) con mguardo all’encefalomielite equina, per un penodo di sei mesi a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpin: dalia malattia; 

u) con riguardo all'anemia infettva, fino alla data ih cui, dopo l'abbarumento dei capi inferti, gli 
animal restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di cre 
mesi; 

mi) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periodo di sei mesi; 

iv) con riguardo alla rabbia, per un pertodo di un mese a decorrere dall'ulumo caso accertato; 


v) con nguardo al carbonchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
accertato, 

Se tutti gli armmali dell'azienda appartenenti 2 specie sensibili sono stati macellan o abbatrun e se i locali 

sono stati disinfercati, il periodo di divieto è di 30 giorni a decorrere dalia dara di eliminazione degli 

animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con riguardo al quale la durata 

del divieto è di 15 giorni; 


h 


non mamifesta sintomi clinici di merrite equina contagiosa (MEC) e non proviene da un allevamento in 
Cui vi sono stari cas: sospetti di MEC neghi ulnmi 2 mesì né ha avuto contatti indiretti o diretti 
{accoppiamento} con equidi affern da metrite contagiosa accertata o sospetta; 


i) non ha, 2 quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagrose 0 infettive nel corso 
degli ultimi quindici giorni; 

1) ha reagito neganvamente alle seguenti prove effettuate su campioni di sangue prelevati il 
III TATE (4), vale a dire non più di 21 giorni prima dell'esportazione: 
— test di Coggins per l'anemia infettiva; 
— test di fissazione del complemento per la durina (titolo 1/10); 
— test di fissazione del complemento per la morva {tirolo 1/10); 


— test di fissazione del complemento per la piroplasmosi {babesia equi e babesia cabalii) titolo 1/5); 
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k) non è stato vaccinato contro l’encefalomielite equina venezuelana (3), oppure è stato vaccinato il 

sicerieriie rione vizi nz cencenicnenaozenee (4), vale a dire almeno 6 mesi prima dell'isolamento precedente l'espor- 
tazione (3); 

l) è stato vaccinato contro l’encefalomielite equina occidentale ed orientale con vaccino inattivato i! 
cvievancinecazeoniarencerare nice naesasso (*), Vale a dire ner 6 mesi precedenti l'esportazione, ma almeno 30 giorni 
prima di quest'ultima (2), oppure è stato sottoposto a test di inibizione dell'aggiurinazione del sangue per 
F'encefalomielire equina occidentate ed orientale con due prove efettuate su campioni di sangue prelevati 
ad un intervallo di 21 giorni, il secondo dei quali effettuato non più di 10 giorni prima dell'esportazione, 
© cioè rispettivamente il ................-......- ne (earn (4), con 
reazione negativa, qualora l’animale non sia stato vaccinato {*), oppure senza numento del numero di 
anticorpi, se l'animale è stato vaccinato più di 6 mesi prima (!). 


IV. L'animate sarà trasferito cramite un veicolo preventivamente pulito, disinfettato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
possano fuoriuscire escrementi, strame o foraggio. 


La seguente dichiarazione, firmata dal proprietario o dal suo rappresentante, è parte del certificato. 


V. I presente certificato ha una validità di dieci giorni. In caso di trasporto per nave, ta validità è prorogata in 
misura cormspondente alla durata del viaggio. 


Timbro (*) e firma del veterinario ufficiale 


TITTI LESISITIS TT TELE TI TTTII VISTI PICS TOO OTI 


{nome, in stampatello, qualifica e fuazione) 
{*") 1 colore del timbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 


DICHIARAZIONE 


Il sottoscritto .................. RATA TIT ART I TO PERDA {nome in stampatello} 
fproprietario, 0 suo rappresentante (*), dell'animale descritto più sopra] 


dichiara quanto segue: 


1. L'animale sarà trasferito direttamente dai luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equidi di stato sanitario non equivalente. 
I] trasporto sarà effettuato in modo che le condizioni sanitarie e di benessere dell'animale potranno essere 
efficacemente protette. 


2. L'animale è rimasto in... rire rienerizeceeiei fin dalla nascita oppure è entrato nei paese 
{pacse esportatore) 
esportatore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione. 


(luogo e data} {firma} 


(*) Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE del Conuglio. 

(2) 11 certificato deve essere rilasciato il giorno in cui l'animale è caricato sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo Stato 
membro di destinazione oppure, in caso di un cavallo registrato, l'ulumo giorno lavorativo precedente l'imbarco, 

(?) Canceliare la menzione inunle. 

(*) Indicare la dara. 
Nel caso di un equide registrato, net documento di idennificazione (passaporto) devono essere inseriti i dati relativi ai test 
effettuati, i loro risultati e le vaccinazioni, 


94A 4495 


I: 


22-7-1994 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 179 
r__"—_——_T__—=r____1nzzzg_ ra 120! RIMA DEI III III ICT Pra ae 


Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comunità di cavalli registrati provenienti da Bahrein, Emirati 
Arabi Uniti, Giordania, Kuwait, Libia, Oman nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione 
provenienti da Algeria, Israele, Malta, Maurizio e Tunisia. 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello £, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/197/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati provenienti da Bahrein, Emirati Arabi Uniti, Giordania, Kuwait, 
Libia, Oman e gli equidi registrati e gli equidi da produzione e riproduzione provenienti da Algeria, Israele, Malta, 
Maurizio e Tunisia. 


BL: | perse 
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CERTIFICATO SANITARIO 


per le importazioni nel terniorio della Comunità di cavalli registrati provenient da Bahrein, Emirati arabi unt, 
Giordania, Kuwait, Libia o Oman nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione 
provementi da Algeria, Isracle, Matta, Maurizio o Tunisia 


Numicro dol certe no 
Paese terzo speditore (1). . 
Ministero COMPETENEe: Lu... Li. cei cere een er bia «de lesi Silea artrite 


Riferimento al certificato di igiene animale: . ...... ue ie ta 


I. identificazione dell'animale 


Specie 
Equina, 24n0, mulo, Matodo di sdentificazione e rdentilicazione (*) 
bardotto 


(*} AI certificato può essere allegato un passaporto di identificazione dell'equino purché venga indicnto it aumero. 


43} Numero del documento di idenisficazione (passaporto): ........000 serie ne seieririziriane core srcenzirinizioinio cirso 
{b] Convalidato dai... siii i O I A iero ri e iii isa 
tautornà competente) 


H. Origine e destinazione dell'animale 


L'animale è spedito da: .. .............. ie REPERE DETTA PROFVITSGROT sedia TARE 
(luogo di esportazione) 


clrettamionte di-cuniiiaiioa  a iaata  eirti 
(Stato membro e luogo di desunazione, 


a mezza carro ferroviario/autecarro/aeromabile/mave: .......-...-.-. LL 


(indicare 1 mezzo di trasporto e il relativo numero di registrazione, numero del volo o nome depositato, a seconda del 
caso) 


Nome e indirizzo dello speditore: ........ iii Ira nia rata 


Nome e indirizzo del destinatario: ....... iii 


HI. Informazioni sanitarie 


Il sottoscritto certifica che l’animale di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


2) proviene da un paese nel quale sono soggette 2 abbliga di denuncia le seguenti malattie: peste equina, 
durina, morva, encefalomielite equina {tutte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, stomatite 
vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno chnico di malaetia (7); 
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c} 


d} 


e) 


8) 


h) 


”) 


non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa 0 infettiva; 


nei tre mesi immediatamente precedenti l'esportazione {o dalla nascita, se di età inferiore ai tre mesi) è 
rimasto in allevamenti posti sotto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione e nei 40 giorni 
precedenti la spedizione è rimasto in un centro di isolamento riconosciuto, protetto da insetti vettori; 


proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comunitaria, 
da una parte del terntorio) di un paese terzo nel quale: 


i) negli ultimi due anni non sona stati registrati casi di encefatomielite equina venezuelana; 
u) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di durina; 
iii) negli ultimi sei mesi non sono stati registrari casi di morva; 


iv) — negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (7), 


oppure 
— l'animale ha reagito negativamente (titolo 1/12)(3) ad una prova di neutralizzazione del virus 
della stomatite vescicolosa su un campione di sangue prelevato il ................-......10000%> 
desio (4), vale a dire non più di 21 giorni prima dell'esportazione; 
v} — qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi non sono stati ufficialmente 
registrati casi di arterite virale equina (AVE) (3), 
oppure 
— l’animale ha reagito negativamente (titolo 1/4) a ad una Lane di neutralizzazione del virus 
dell’AVE su un ‘campione di sangue prelevato il... vicinanza de .. (4), vale a dire 
non piu di 21 giorni prima dell'esportazione, 
oppure 
— lo sperma dell'animale ha reagito negativamente 0) ad una dea d: isolamento del virus 
dell’AVE su un prelievo effettuato il ....................--. n (4), vale a dire non più di 


21 giorni prima dell'esportazione; 


non proviene dal territorio o dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitana, è considerato infetto da peste equina € 


— non È stato vaccinato contro la péste equina (3), 
— è stato vaccinato contro la peste equina il .............. AR aa (334); 


non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e non 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi di polizia 
sanitaria: 


1) con riguardo all'encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malattia; 

u) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di tre 
mesi; 

11) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periodo di sei mesi; 

1v) con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato; 


v) con riguardo al carbonchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
accertato. 


Se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati macellati o abbatmi e se i locali 
sono stan disinfettati, il periodo di divieto è di 30 giorni a decorrere dalla data di eliminazione degli 
ammali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con riguardo ai quale la durata 
del divieto è di 15 giorni; 


non manifesta sintomi clinici di metrite equina contagiosa (MEC) e non proviene da un altevamento in 
cui vi sono stati casi sospetti di MEC negli ultimi 2 mesi né ha avuto contatti indiretti o diretti 
(accoppiamento) con equidi affetti da metrite contagiosa accertata o sospetta; 


non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose 0 infettive nel corso 
degli ultimi quindici giorni; 


ha DES eee alle seguenti prove effettuate su campione di sangue prelevati il 
seraniogionenizo srveveranizaeonazeneaoo ($), vale a dire non più di 21 giorni prima dell'esportazione: 


— test di cai per nas infettiva; 

— test di fissazione del complemento per la durina (titolo 1/10); 

— test di fissazione del complemento per 1a morva (totolo 1/10); 

— test di fissazione del complemento per la piroplasmosi (babesia equi e babesia caballi) titolo 1/5); 
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k) è stato sottoposto a un test di peste equina secondo il metodo di cui all'allegato D della direttiva 
90/426/CEE del Consiglio con due prove effettuare su campioni di sangue pretevati ad un intervallo di 
tempo compreso tra i 20 ce i 30 giorni, it secondo dei quali effertaaio non più di 10 giorni prima 
dell'esportazione, e cioè rispettivamente di Lu. ii Arcella 
Suri legarae ira ARIA (*) con reazione negativa, qualora f'antmale non sia stato vaccino {*) oppure 
senza aumento del numero di anticorpi, se l'animale è stato vaccinato (3). 


IV. L'animale sarà trasferito tramite un veicolo preventivamente pulito, disinfettato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
passano fuoriuscire escrementi, strame 0 foraggio. 


La sejguente dichiarazione, firmata dal proprietario o dal suo rappresentante, è parte del certificato. 


V. Il presente certificato ha una validità di dieci giorni In caso di trasporto per nave, la validità è prorogata in 
misura corrispondente alla durata del viaggio. 


Timbro {*} e firma del veterinario ufficiale 


(nome, in stampatello, qualifica e funzione} 
{*) 11 colore del timbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 
lsticmmzzmeiionznze I i tare i Sd e i 


DICHIARAZIONE 


HI SOLTOSCIÌNTO .....nnnnettrrrrrre rie rereeneenenezize zen inzenzine seine nzere cene svecenecieseci. (ROME stampatello) 
{proprietario, 0 suo rappresentante (?), dell'animale descritto più sopra] 

dichiara quanto segue: 

1. L'animale sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 


contatto con altri equidi di stato sanitario non equivalente. 


{l trasporto sarà effettuato in modo che fe condizioni sanitarie e di benessere dell'animale patranno essere 
efficacemente protette. 


2. L'animale è rimasto în ................. dinseniai secnciveneee fin dalla nascita oppure è entrato nel paese 


esportatore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione. 


Cres aicaneb sese nerevsanventonetezio8ereintno foraazena dancosei tresnogazeniz o vivdisitaane Lesroviiousaronananos aaaasesooo »» 


(luogo e data} {firma} 


(1) Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE del Consiglio, 

{2} fi certificato deve essere rilasciato il giorno in cui l'animale è caricaro sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo Stato 
membro di dessinazione oppure, in caso di un cavallo registrato, l'ultimo giomo lavorativo precedente l'imbarco. 

{}) Cancellare fa menzione inutile. 

(*) Indicare fa data. 
Nel caso di un equide registrato, nel documento di identificazione {passaporto) devono essere inseriti i dati reîativi zi rest 
effertuati, i loro risultati e fe vaccinazioni, 
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Certificato sanitario per le importazioni di equidi da macello 
inviati direttamente ad un mattatoio nel territorio della Comunità europea 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui all'allegato /, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/196/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare gli equini da macello che devono raggiungere direttamente un mattatoio della 
Comunità. 
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ALLEGATO I 
CERTIFICATO SANITARIO 
per le importazioni di equidi da macello inviati direttamente ad uni mattatoio nel territorio della Comunità 
europea 
Numera del certificano: ..........vvvecrrrerreiicrzinenioo 
Paese terzo speditore (1): 
Ministero COMPerente: ...........vorcrererrerirricee race rie eeea ii iiezie neve even ereeirenione eil lia i 
Riferimento al certificaco di igiene animale: ......... rire ninren Fcrai vigna isa secarzzerizione A 
Numero: di animali: i... reina NNT VO PIGRO AIR aRNeaictaneeeicio va soda bia la peacizaiaiaadi ita quae 
{in lettere) 


I. Identificazione degli animali 


di animali (*) 


(*) Il marchio speciale è costituito dal simbolo «S» marchiato a fuoco sullo zoccolo della rampa anteriore sinistra. 

LIS E pel core dicano Ga pesano i ienalbnione dalvano, purche renga eno de, 
3) Numero dei doaumento di identificazione (passaporto): Silla 
b} Convalidato da: ............,..rrrrceririsezeoniesnerao sen zavariconene 


I. Origine e destinazione degli animali 
Gli animali sono spediti da: 
{luogo di esportazione) 


> Sesio main metratcio o di demieina]» 


a mezzo carro feftoviario/autocarro/acromobile/nave (3): ..........cverrrerccrcara nico nera nioserenanesconeneezennane 
{lndicare il mezzo di trasporto e il relativo numero di regietra- 
uone, numero del volo 0 some depositato, a seconda del 


c230) 
Nome e indirizzo dello speditore: .......... cadi dava rideniiivenienian gina perignntesirnea pina sosta Raiano 
mnpisdi sca sevsrrnana RIA TTI Splesi rain ineistanvinneniiacnentadita se 
Nome e indirizzo del destinatario: ..............rrrrerinee rene icceeereniee renne reiezione ie szioneenione assecsronto» 


Ret 7 GIR 
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HI 


Informazioni sanitarie 
Il sottoscritto certifica che gli animali di cui sopra soddisfano i seguenti requisiti; 


a) provengono da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie: peste 
equina, durina, morva, encefalomielite equina (mtte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, 
stomatite vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b 


— 


sono stati esaminati in dara odierna e non presentano alcun segno clinico di malattia (2); 


c) non devono essere eliminati nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa 0 infettiva; 


d) .nei 90 giorni immediatamente precedenti l'esportazione (o dalla nascita, se di ctà inferiore ai 
90 giorni) sono rimasti in allevamenti posti sorto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione e nei 
30 giorni precedenti la spedizione sono rimasni isolati da equidi di stato sanitario non equivalente; 


e) provengono dal terntorio (o, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione 
comumtana, da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


1) negli ultimi due anni non sono stati registrati casi di encefalomielite equina venezuelana; 
n) negli ultimi sei mesi non sono stavi registrati casi di durina; 
m) negh ultimi sei mesi non sono stati registran casi di morva; 


iv) — negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (3), 
oppure 


— gli animali hanno reagito negativamente (titolo 1/12) (3) a prove di neutralizzazione del virus 
della stomatite vescicolosa su campioni di sangue prelevati il ...... (4), vale a dire non più di 
10 giorni prima deli’esportazione; 


v) — qualora si tratti di maschi non castrati, negl: ultumi ser mesi non sono stati ufficsalmente 

registrani casi di artertte virale equina (AVE) {3}, 
oppure 

— gli animali hanno reagito negativamente (titolo 1/4 (3) a prove di neutralizzazione del virus 
dell’arterite virale equina su campioni di sangue prelevati il ....... (4), vale a dire non più di diea 
giorni pruma dell'esportazione, 
oppure 

— lo sperma degli animali ha reagito negativamente (3) ad una prova di isolamento del virus 
dell’arterite virale equina su prelievi effettuati il ....... (4), vale a dire non più di ventuno giorni 


pnma dell'esportazione; 


f) non provengono dal territorio o dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della 
legislazione comunitaria, è considerato inferto da peste equina e 


— nou soco stau vaccan contro la peste equina (3), 
oppure 
— sono stati vaocnze contro la peste equina il ....... (3) (4); 


E) non provengono da un allevamento cui si appiicano misure restrittive per motivi di polizia sanitana e 
non hanno avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria: 

1) con nguardo all'encefalomielite equina, per un penodo di sei mesi 2 decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpito dalla malattia; 

u) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
anumali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi; 

11) con riguardo alia stomatite vescicolosa, per un periodo di sei mesi; 

iv) con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese 2 decorrere dall'ultimo caso accertato; 

v) con riguardo ai carbonchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
accertato. 

Se tucti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati macellati 0 abbattuti e se i 

locali sono stati disinfettati, il periodo di divieto è di 30 giorni, a decorrere dalia data di eliminazione 

degli animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con riguardo al quale la 
durata del divieto è di 15 giorni; 
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h) non hanno, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose 0 infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorn; 


1) @ quanto mr consta non sono state somministrate loro sostanze necostanche, estrogene, androgene lo) 
gestagene a fini di ingrasso; 


1) hanno reagito negativamente a: seguenti cest su campioni di sangue prelevati il ....... (3), vale a dire 
non più di 10 giorni prima dell'esportazione: 
— test di Coggins per l'anemia infettiva; 
— test di fissazione del complemento per ta morva (titolo 1/10} (5). 


IV. Gli animali saranno trasferito tramite un veicolo preventvamente pulito, disinfertaro con un disinfertante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
possano fuoriuscire escrementi, strame 0 foraggio. 


La seguente dichiarazione firmata dal proprietario 0 dal suo rappresentante è parte del certificato. 


V. H presente certificato ha una validità di dieci giorni. In caso di trasporto per nave, la validità è prorogata in 
misura cornspondente alla durata del viaggio. 


Timbro {*) e firma del veterinario ufficiale 


{nome, in stampatello, qualifica € funzione) 
(*} Il colore del timbro dev'casere differente da quello della casta del certificato. 


PICHIARAZIONE 


Î SOLCOSCLILTO .......-uiLiiiiiiiierrene ne nenne vee cene ce nese ereeeeenereeecire reni ci zia nia nia sizizzaziso {MNOME in stampatello) 
{proprictario, 0 suo rappresentante (3) degli animali descritti più sopra} 


dichiara quanto segue 


1. Gli ansmali saranno trasferiti direrramente dal iuogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equidi non scortati da un certificato analogo. 


{ trasporto sarà effertuaro in modo che te condizioni sanitatie e di benessere degli animali potranno essere 
efficacemente protette. 


2. Gli animali sono rimasti in ....... {paese esportatore) fin dalla nascita oppure sono entrati nel paese 
esportatore almeno 90 giorni prima della presente dichiarazione (5). 


{luago e data) (firma) 


(1) Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della diretnva 90/426/CEE del Consiglio. 

(?) Il certificato déve essere rilasciato il giorno in cui gli animali sono caricati sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo 
Staco membro di destinazione. Esso accompagna la spedizione e riguarda soltanto gli animali trasportati nello stesso carro 
ferroviario, autocarro, acromobile 0 nave e ritirati immediatamente in un mattatoio. 

(3) Cancellare la menzione invule. 

(*) Indicare la data. 

(5) 1 test della morva non sono necessari per gli animali provemienti dai seguenti paesi: Austria, Finlandia, Groeniandia, 
Islanda, Norvegia, Svezia, Svizzera, Australia, Nuova Zelafda, Canada, Stati Uniti d'America. 
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Certificato sanitario per le importazioni di equidi da macello destinati a transitare da un mercato 
o centro di raccolta nel territorio della Comunità europea 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui all'allegato //, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/196/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare gli equidi da macello destinati a transitare da un mercato o centro di raccolta nel 
territorio della Comunità. 
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ALLEGATO II 


CERTIFICATO SANITARIO 
per le importazioni di equidi da macello destinati a transitare da un mercato o centro di raccolta nel territorio 
della Comunità europea 
Numero del certificato: ............2. rr 
Paese terzo speditore (1): ...........nccrrrerrrrrererininaceene ri iece eresie ii ceoneoe rien PARRA REI RTIN RINO 
Ministero COMPEtEnNtE: .......,,.....--.. cer rrerreiere cia perree iii irre nere ree nie ieri 
Riferimento al certificato di igiene animale: .......- iii 


Numero:di animali: <a ae nia aiar rara nitidi aiar iicagrio nina 


{mn lettere) 


I. identificazione degli animali 


Specie 
Numero equna, asino, Metodo di identificazione (**) 
di animali (*) mulo, c identificazione 
bardorto 


(*) 35 marchio speazle è costituito dal simbolo «S» marchrato a fuoco sullo zoccolo delia zampa antenore sinistra. 
{**) Al ceraficaro può essere allegato un passaporto di identificazione dell'equino purché venga indicato 1 numero. 
(a) Numero del documento di identificazione (passaporto): .....-.. i ieri rire eee nerina reni 
{b} Convalidato da: .............. IRE ICT nai ieiza IA ISNERIALIAARS Ei Abi Ae dainlog Ca Seaton io 
(avtoruà competente) 


Ji. Origine e destinazione degli animali 
Gli animali sono spediti da: 


fivogo di esportazione) 


difettamientea: ici lead 
(Stato membro e mattato:9 di destinazione) 


a mezzo carro ferroviario/autocarro/acromobile/nave (4); Lu. .veciciieri ricer cieca riore rei rirreninine 


{indicare il mezzo di trasporto e al relanvo numero di 
registrazione, numero del volo o nome depositato, a 
seconda del caso) 


Nome ce indirizzo dello speditore: .............. iii 


Nome e indinzzo del desnnatario: .........-..0c Li reerrerizre rene nari erene resezione zzz zi ni iena nie ze nie iree razioni 


== 


22-7-1994 


HI. 
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Informazioni sanitarie 


Il sottoscritto certifica che gli animali di cui sopra soddisfano i seguenti requisiti: 


a} provengono da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malarue: pesie 
equina, durina, morva, encefalomiclite equina (tutte le forme, compresa la VEE), anemia infemva, 
stomante vescicolosa, rabbia, carbonchio ematica; 


b) sono stati esaminati in data odierna e non presentano alcun segno clinico di malattia (2); 


<) non devono essere eliminati nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malata 
contagiosa 0 infettiva; 


d) nei nre mesi immediaramente precedenti la loro esportazione (o dalla nasata, se di età inferiore 2 
3 mesi) sono rimasti in allevamenti sotto sorveglianza veterinaria nel paese di spedizione € 


— provengono da un paese (1) elencato nei gruppi A, B, Co D (7) e sono rimasti isolati da equidi di 
stato samitanio non equivalente nei 30 giorni precedenti la loro spedizione (4), 


oppure 


— provengono da un paese (*) elencato nel gruppo E (?) e sono rimasti in un centro di isolamento 
riconosciuto, protetti da insetti vettori, nei 40 giorni precedenti la loro spedizione {4); 


e) provengono dal territorio (o, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione 
comurutana, da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


i) negli ultimi due anni non sono stati registrati casi di encefalomielite equina venezuelana; 
‘ii) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di durina; 
1) negli ultimi sei mesi non sono stati registrati casi di morva; 


iv) — negli ultimi sci mesi non sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (4), 


oppure 
— gli animali hanno reagito negativamente Tritolo 1/12) (4) a prove di neutralizzazione del virus 
della stomatite vescicolosa su campioni di sangue prelevati il .......... (5), vale a dire non più di 


10 giorni prima dell'esportazione; 


v) — qualora si tratti di maschi non castrati, negli ultimi sei mesi non sono stati ufficialmente 
registrati casi di arterite virale equina (AVE) (4), 


oppure 

— gii animali hanno reagito negativamente (titolo 1/4) (4) a prove di neutralizzazione del virus 
dell'arterite virale equina su campioni di sangue prelevati il .......... (5), vale a dire non più di 
dieci giorni prima dell’esportazione, 
oppure 

— lo sperma degli animali ha reagito negativamente (*) ad una prova di isolamento del virus 
dell’arterite virale equina su prelievi effettuati il .......... (5), vale a dire non più di ventuno 
giorn: prima dell’espertazione; 


f) non provengono dal territorio 9 dalla parte di territorio di un pacse terzo che, a norma della 
legislazione comunitaria, è considerato infetto da peste equina € 


— non sono stan vaccnan contro la peste equina (4), 


oppure 
— sono stan vacqnat contro la peste equina il .......... (4) (5); 


= 


non provengono da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e 
nan hanno avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria: 

1) con nguardo all’encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malattia; 

1) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi inferi, gli 
amumali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Caggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi; 

11) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periodo di sti mesi; 

1v} con riguardo alla rabbis, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato; 

v) con riguardo al cerbonchio ematico, per un periodo di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
DOCETTALO. 


LI 


Sa, ei 
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Se rutti gli ammali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stan macellati o abbattuti e se i 
locali sono stan disinfertati, il periodo di divieto è di 30 giorni, a decorrere dalla data di climmnazione 
degli animali e di disinfezione der locali, tranne in caso di carbonchio emanco, con riguardo a} quale la 
durata del divieto è di 15 giorni. 


h) non hanno, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose 0 infetnve nel 


corso degli ulemi guindici giorni; 


_ 


1) a quanto mi consta non sono state somministrare loro sostanze tireostatiche, estrogene, androgene 0 
pestagene a fim di ingrasso; 


}) hanno reagito negauvamente ai seguenti test effertuati su campioni di sangue prelevati rl .......... (5), 
vale a dire non più di 10 giorni prima della loro esportazione: 


— test di Coggins per l'anemia infertiva, 
— test di fissazione del complemento per la morva ($) (titolo 1/10), 
— rest di fissazione del complemento per la durina (5) (titolo 1/10), 


— tese di fissazione del complemento per la piroplasmosi (babesia equi e babesia caballi) {7} (*) {titolo 
1/5); 


k) sono srari sottoposti 21 test della peste equina secondo ii metodo di cui all'allegato D della direttiva 
90/426/CEE con due prove effettuare su campioni di sangue prelevati ad un intervallo di tempo 
compreso tra 1 21 e i 30 giorni, il secondo dei quali non più di 10 giorni prima della loro 


esportazione (7) e cioè, rispettivamente, il .......... (5) € il... (5), 
— con reazione negativa qualora gli animali non siano stati vaccinati (4), 
oppure 


— senza aumento del numero di anticorpi, se gli animali sono stati vaccinati (4); 


1) non sono stan vaccinan contro l'encefalomielite equina venezuelana (*) (3), 


oppure 
sono. stati vaccinan il .......... (5), vale a dire almeno 6 mesi prima dell'isolamento precedente la loro 
esportazione (4); 


m} sowto stati vaccinati contro l’encefalomielite equina occidentale ed orientale con vaccino inardvato 
ib...ucnso (5), vale a dire nei 6 mesi precedenti Ja loro esportazione, ma almeno 30 giorni prima di 
quest'ultima (4) {5} (2), 
oppure sono stau sottoposti a test di inibizione dell'agglutinazione del sangue per l'encefàlomielite 
equina occidentale ed orientale con due prove effettuate su campioni di sangue prelevati ad un 
mmtervallo di 21 giorai, il seconda dei quali effettuato non più di 10 giorm prima della loro 
esportazione © cioè, rispettivamente, il .......... {5} e il .......... (5) con reazione negativa, qualora gli 
arumali non siano stan vaccinati (4), oppure 


senza aumento del numero di anticorpi, se gli anumali sono svati vaccinati più di 6 mesi prima (4). 


IV. Gli animali saranno trasfenti tramite un veicolo preventivamente pulito, disinfettato con un disinfettante 
ufficialmente approvato nel paese di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
possano fuoriuscire escrementi, strame o foraggio. 


La seguente dichiarazione firmata dal proprietano 0 dal suo rappresentante è parte del cernficato. 


V. Vi presente certificato ha una validità di dieci giorm. In caso d: trasporto per nave, la validità è prorogata n 
misura corrispondente alla durara del viaggio. 


Timbro {*) e firma del veterinario ufficiale 


(nome, in stampatello, qualifica e funzione) 
(*) DI colore del timbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 


E, 
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DICHIARAZIONE 


ll'sotrosentto! vinile (nome in stampatello) 
{proprictarso, 0 suo rappresentante (*), degli animali descritta più sopra) 
dichiara quanto segue: 


1. Gh ammali saranno trasfenn direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equidi di stato sanitario non equivalente. 


Il trasporto sarà effettuato in modo che le condizioni sanitarie e di benessere degli animali potranno essere 
efficacemente protette. 


2. Gli animali sono rimasti in .......... {paese esportatore) fin dalla nascita oppure entrati nel paese esportatore 
almeno 90 giorni prima ‘della presente dichiarazione (4). 


(luogo e dara) {firma} 


(1) Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della diretuva 90/426/CEE del Consiglio. 
(2) Il certificato deve essere rilasciato il giorno in qui gli animali sono caricati sul mezzo di trasporto per la spedizione verso lo 
Stato membro di destinazione. Esso accompagna la spedizione e riguarda soltanto gli animali trasportau nello stesso carro 
ferroviario, autocarro, seromobile 0 nave. 
(2) Gruppo A: Austria, Finlandia, Groenlandia, Islanda, Norvegia, Svezia, Svizzera 
Gruppo B: Australia, Belarus, Bulgaria, Repubblica Ceca, Cipro, Croazia, Estonia, Lewonia, Lituania, ex Repubblica 
iugoslava di Macedonia, Montenegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia (1), Serbia, Slovacchia, 
Slovenia, Ucraina, Ungheria 

Gruppo C: Canada, Stati Uniti d'America 

Gruppo D: Argentina, Brasile (3), Cile, Cuba, Messico, Paraguay, Uruguay 

Gruppo E: Algeria, Iscacle, Malta, Maurizio, Tunisia 

{*) Cancellare ta menzione inutile. 

(5) Indicare la dars. 

(5) 1 rest della morva è della durina non sono necessari per gli ammali provenienti da paesi dei gruppi A e C, dall'Australia e 
dalla Nuovs Zelanda. 

(?) Solo per i paesi del gruppo E. 

(9) Sola per i paesi del gruppo D. 

{*) Solo per i paesi del gruppo C. 


94A 4498 
—/33.-= 
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Certificato sanitario per ia reintroduzione nel territorio della Comunità di cavalli registrati per corse 
competizioni e manifestazioni culturali dopo la loro esportazione per un periodo inferiore a trenta giorni 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui all'allegato /7, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 93/195/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati per corse, competizioni e manifestazioni culturali, reintrodotti nel 
territorio della Comunità, dopo la loro esportazione per un periodo inferiore ai trenta giorni nei Paesi sottoelencati. 


35 
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ALLEGATO I 


Gruppo A 


Austria, Finfandia, Groenlandia, islanda, Norvegia, Svezia, Svizzera 


Gruppo B 
Australia, Belarus, Bulgaria, Repubblica Ceca, Cipro, Croazia, Estonia, Lettonia, Lituania, ex Repubblica 


mgoslava di Macedonia, Montenegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia ('}, Serbia, Slovacchia, 
Slovenia, Ucraina, Ungheria 


Gruppo C 


Canada, Giappone, Hong-Kong, Siati Uniti d'America 


Gruppo D 

Argentina, Barbados, Bermuda, Bolivia, Brasile (*), Cile, Colombia ('), Custa Rica (!), Cuba, Equador ('), 
Giamaica, Messico, Paraguay, Perù (!), Uruguay, Venezuela {*) 

Gruppo E 


Mgeria, Daheein, Egitto (*), Emirati arabi uniti, Giordania, Israele, Kuwait, Libia, Malta, Maurizio, Oman, 
Tunisia, Turchia (*) 


(*} Parte del territorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 3 della direttiva 90/426/CEE del Consiglio, come arbilito dalla 
decisione 92/160/CEE della Commissione, vitima versione. 


pa. pe 
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ALLEGATO II 


CERTIFICATO SANITARIO 
per la ccintroduzione nel territorio della Comunità di cavalli registrati per corse, compedizioni e manifestazioni 
culsucali dopa ta foro esportazione temporanea pier un periodo inferiore a trenta gioni in 
Gruppo A 
Austria, Finlandia, Groenlandia, Isfanda, Norvegia, Svezia, Svirrera 
Gruppa B 
Australia, Belarus, Bulgaria, Repubblica Ceca, Cipro, Croazia, Fatonia, Lettonia, Lituania, cx Repubblica 
tugosieva di Macedonia, Monicnegro, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Ritssia ('), Serbia, Slovacchia, 
Slovenia, Ucraina, Ungheria 
Gruppo € 
Canada, Giappone, Hong-Kong, Stati Uniti d'America 
Gruppo D 
Argentina, Barbados, Bermuda, Bolivia, Brasile ('), Cile, Colombia (!}, Costa Rica (1), Cuba, Equador (4), 
Giamaica, Messico, Paraguay, Perù ('), Uruguay, Venezuela {3} 
Gruppo E 


Algeria, Bahrein, Egitto (!), Fmicati arabi uniti, Giordania, Israele, Kuwait, Libia, Malta, Maurizio, Oman, 
Tunisia, Tuechia (1) 


Numero del certificato: ........... ui 

Paese terzo speditore (1): ............. nasa INCI ANTO resin siriana 

Ministero competente: ................ RE SERIE ana ail lai e er 
I. Identificazione del cavallo 

a) Numero del documento di identificazione (passaporto): ................. dici tianistali Asl 


b) Convalidato dn: ........... rien irere rire rizieene nio nio ni ceriozzconzonie 
{autorità competente) 


erunrronioivorivoriogeanisso;pvasesisarezonte 


H. Origine e destinazione del cavallo 


11 cavallo è spedito dar Li... iii nieiee re riereeni arie zi vizi nei Suaiieianenne iaia ari 
{luogo di esportazione) 


{Stato membro e luoga di destinavione) 


— a piedi (2) 
oppure 


— a tnezzo carro ferroviario/autocarra/acromobile/ nave: cu. 


derssgageaziro dare raoniavensio 


{indicare ii merzo di trasporto e il relstivo numero di 
registrazione, numero del volo è nome depositato, a seconda 
del caso (2) 


Nome e indirizzo dello speditore: .................. sverenszanezionecrevionieniazio sravaiaseazzs nda nereapi ria iaiuiesanri sii ‘ 


Nome e indicizzo del destinatario: LL. iii Si ata 


II. Informazioni sanitarie 
H sottoscritto certifica che il cavalla di cui sopra sodilisfa i seguenti requisiti: 


a) proviene da un pacse nel quale sono soggette a obbligo di deruncia le seguenti malattie: peste equina, 
durina, morva, encefalomielite equina (tutte le forme, compresa fa VEE), anemia infettiva, stomatite 
vescicolosa, rabbia, carhanchio ematico; 


SE: E 
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b} è sento esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (2); 


c} non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malaitia 
contagiosa 0 infettiva; 


d) non è rimasto al di fuori del territorio CEE per un penodo ininterrotto superiore a trenta giorni ed è 
stato importato nel paese di spedizione (') il ....... (4) da uno Stato membro CEE o da un paese 
appartenente allo stesso gruppo (vedi sopra); inoltre, dalla sua uscita dal territorio CEE non è mai 
stato tn un paese diverso da quelli dello stesso gruppo; è rimasto in allevamenti posti sotto sorveglianza 
veterinaria, alloggiato in stalle itolate e senza venire in contatto con equidi di stato sanitario inferiore, 
salvo durante corse, competizioni o manifestazioni cultutali; 


e) proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comunitaria, 
da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


i) negli ultimi due anni non sona stati registrati casi di cacelalumirlite equina venezuciana, 
ue) negli ultimi cei mesi non sono stati registrati casi di durina, 
tn) negli ultimi sci mesi non sono stati registrati casi di morva; 


f) non proviene dal territorio @ dalla parte di territorio di un pacse terzo che, a nortina delia legislazione 
comunitaria, è considerato infetto da peste equina; 


g) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e non 
ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi di 
polizia sanitaria: 

1) con riguardo all'encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di 
abbattimento degli equidi colpiti dalla malattia, 

1) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi, 

m)-con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periado di sei mesì, 

iv) con riguardo all'arterite virale equina, per un periodo di sei mesi, 

v) con riguardo alia rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultiino caso accertato, 


vi) con riguardo al cacbonchin ematico, per un perlodu di 15 giorni a decorrere dall'ultimo caso 
accertato. 


Se tutti gli animali dell'azionda appartenenti a specie sensibili sano stati macellati o abbattuti e se i 
locali sono stati disinfettati, il periodo di edivicto è di trenta giorni a decorrere dalla data di 
eliminazione degli animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio ematico, con 
uiguardo el quale la durata del divieto è di quindici giorni; 


hi) non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattie contagiose 0 infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorni. 


IV. {l cavallo sarà trasferito con un veicolo preventivamente pulito, disinfettato con un disinfettante 
nilficialmente approvato nel pacse di spedizione e costruito in modo tale che durante il trasporto non 
passano fuoriuscire escrementi, strame © foraggio. 


La seguente dichiarazione, ficmata dal proprietario o dal suo rappresentante (2), è pacte del certificato. 


V. Si presente certificato ha una validità di dicci giorni, in caso di trasporto per nave, la validità e prorogata in 
misura corrispondente alla durata del viaggio. 


Timbro (*) e firma del veterinario ufficiale 


(Nome, in stampatello, qualifica e funzione) 
{*) 1) colore del timbro dev'essere differente da quello della carta del certificato. 
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DICI TARAZIONE 


ÎÌ SOrTOSCrIttO L...iveririrriririiriee rivi raecnee derveseeioee irene ris venienienio sis cice ve svceeizenoese (MOME in stampatello) 


dichiara quanto segue: 


{. li cavallo sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione stanza venire in 
contatto con altri equidi di stato sanitario non equivalente, 


2. Le condizioni di cui alla lettera d) del punto III sono soddisfatte. 


3. 1 cavallo è stato caportato dal territorio CEE Il ,.,,...,... (4). 


CORIIICTTIN ETTI TT TTPTETEITTSETISISP CITE EEETTISTITISFATI TITTI TIA] 


(Luogo e data) {firma} 


(1) Pare del sertitario ai sensi dell'asticofo 13, paragrafo 2 della slurttiva 90/420/C0E del Cunsiglio, come unbilito dalla 
decisione 92/160/CFL delta € cministione, altina versione. 

(2) Cancellare la menzione inunite 

(7) 11 certificato deve essere rilaisto if giorno in cui Panimale è carsozio cl sezro «de trasporto in vista della spedizione verso il 
luogo di deuinazione oppure l'ulinun giore lavorativa precedente Pnubarco. 

(4) indicare la data. 


94A4499 


— 39 — 
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Certificato sanitario per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un penodo inferiore ai novanta 
giorni, di cavalli registrati provenienti da Austria, Finlandia, Groenlandia, Islanda, Norvegia, Svezia e Svizzera 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello A, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 92/260/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 15 maggio 1992, n. L 130. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un 
periodo inferiore ai novanta giorni, provenienti dai seguenti Paesi: Austria, Finlandia, Groenlandia, Istanda, Norvegia, 
Svezia e Svizzera. 


Lod 
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TS 


CERTIFICATO SANITARIO 


per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta 
grorni, di cavatii tegistrati provenienti da Austria, Finlandia, Groeniandia, Isianda, Norvegh, 
Svezia o Svizzera 


N. del CENITICNEO 1... recinzione: 

Paese terzo speditore ('}: ........... crei riricie ric cre ciere cer irene cenere iii enni iene ieri rici cerioncineee 

Ministero: conipetente ivi ale aaa eine 
I. Identificazione del cavalto 

a) Numero del documento di identificarione (passaporto) :.......urri irene erre rereizere rea rezcenenionnee 


bj:Convalidato: da iii ini ririapircrorriivteeasiciadenia iaia vinta 
(eutoria componenti): 


ii. Origine e destinazione det cavallo 


I cavsito è spedito da: ..... ian CA RI AIR I RIONI RORETORNA 
gr di espostarione) 
TAO FOO Re FREE EEA I E SERA 
{Stato meatbeo e fuogo di destinazione} 
Nome e indirizzo dello speditore t.................... rien SERRE LR ani 
HIEPAINANTA FA CIAATENRNN SANARICA IA LANA AO DATA IRII LRIA nesranersesioneaisive zia einen veseseineanzaniazarnierienioioneo 
Nome € indirizzo del destinatario :........... PE E CREATE 


Îli. Informazioni sanitarie 


II sottoscritto certifica che il cavallo di cui sopra sockdiafa è seguenti requisiti : 


2) proviene da un prese nel quale sono soggette @ obbligo di denuncia le seguenti malattie : peste 
equina, durina, morva, encefafomielite equina (tutte le forme, compresa fa VER), anemia infettiva, 
stomatite vescicolose, rabbie, carlonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattie (3; 


€} non deve essere eliminato nel quadro di un progremmy nazionale di eradicezione di una mafattia 
contagiosa o infettiva; 


dj) nei quaranta giorni immediatamente precedenti l'esporiazione è rimasto in aitevamenti posti sotto 
sorveglianza veterinaria : 
— nel paese di spedizione 
elo 
— to uno Stato membro della Comunità 
e/o 


— in Australia, Austria, Belarus, Bulgaria, Canaca, Cipro, Cecoslovacchia, Cronzie, Estonia, Finlanttia, 
Giappone, Groenlandia, Hong Kong, Islanda, Jugoslavia, Lettonia, Lituania, Nuova Zefanda, 
Norvegia, Polonia, Romania, Russia, Stovenia, Svezia, Svizzera, Uccaina, Ungheria, USA (1). 


se il cavallo è giunto nel paese di spedizione da uno dei paesi efencati al terzo trattino, l'importazione 
è avventata nell'osservanza di condizioni di polizia sanitaria almerio altrettanto rigorose di quelle che 
sì sarebbero dovute rispettare se fosse stato importato direttamente ella Comunità europea; 


e) non proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della tegisfazione comu- 
sutavis, da una paste del tescitorio) di un prese terzo nel quale: 


i) negli ultimi due anni sona stati registrati casi di encefalomietite equina venezuciana, 
u) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi di discina, 
11) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casì dei morva, 
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iv} negli ultimi sci mesi sotto stati registrati casi di stomatite vescicalosa ('), a meno che l'animale 
abbia reagito negativamente (titolo 1:12) ad una prova di nevtralizzazione cel virus della stoma- 
tite vescicolosa effettuata il ................ (). vate a dire mei dieci giorni precedenti l'esportazio. 


ne() (1); 


v) qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi sono stati ufficialimente regi- 
strati casi di arterite virale equina (*), a meno che l'animale abbia reagito negativamente (titolo 


114) ad una prova di neutralizzazione del virus dell'arterite equina effettuata il .............. {1}, vale 
a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazione, () (‘) oppure la sperma dell'animafe abbia reagito 
negativamente ad ana prova di isolamento del virus dell'arterito equina effettuata il ................ (). 


vale a dire nei ventuno giorni precedenti l'esportazione (')(4); 


) non proviene dal territorio è dalla parte dli territorio di un prese terzo che, a norma della legistazione 
comunitaria, è considerato infetto ca peste equina 


— fon è stato vaccinato contro la feste equina (') 
Oppure 

— è stato vaccinato contro la peste ceprina il... NUINIOR 

R) non proviene da un allevamento cui si applicano misure resttittive per motivi di polizia sanitaria € 


non ha avuto contatti con equidi di nziende nelle. quali erano npplicate misure sestrittive per motivi 
di polizia sanitaria : 


1) con riguardo all'encefalomietite equina, per un periodo di sei siesi a decorrere dalla data ei abbat. 
timento ciegli cquidi colpiti «lalla malatiia, 


‘t) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla date in cui, dopo Fabbattimento dei capi-infetti, gli 
anmmali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi, 


11) con riguardo alla storntite vescicofosa, per un periodo di sei mesi, 
1v) con riguardo alta rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'ultimo caso accertato, 


v) con riguardo al'carbonchio ematico, per un periodo dei quindici giorni a decorrere dall'ultimo 
caso accertato, oppure, se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati 
macellati o abbattuti e se i focali sano stati disinfettati, per un periodo di trenta giorni a decorrere 
dalla data di eliminazione degli animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di carbonchio 
ematico, con riguaritlo at quale In durata del divieto è di quindici giorni ; 


hi}. non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con oquidi colpiti dn malattia contagiose o infettive nel 
corse degli ultimi quirelici giorni. 


FV. Sono in possesso di una dichiarazione scritta del proprictario © del suo rappresentante (*) nella quate si 
precisa che 


— dl cavallo sarà trasferito ilirettamente dal luogo di spedizione al Inogo di destinazione senza venite in 
contatto con altri equini non scortati da certificato analogo al presente e il trasporto sarà effettuato 
can un veicolo preventivamente pulito c disinfettato con un disinfettante ufficialmente approvato 
nel paese di spedizione, 


— le condizioni di cui al punto HI, lettera di) sono rispettate. 


DICIHARAZIONE 


H sottoscritto .......... 


dproprieintio n sua rappresentante (‘)) 


del cavallo sopra descritta: 


1) dichiara che il cavallo rimarrà nella Comunità eucopea per un periodo non superiore a novanta 
grorni ; 


2} conferma quanto dichiarato ni punto IY; 


M diclisra che il envalla è rimasto in... verrei ire {paese esportatore) sin dalla nascita 
appure è entrrto it .......... AIA se. {prese esportatore) il .......,......--(9) 0). 
{luogo e cata) (Firma) 


asia 
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VT presente certificato ha una validità di dieci giorni in caso di trasporto per nave, la validità è prorogata 
in misura corrispondente alla durata del viaggio 


Timo e firma del veterinaria ufficite 


(Nome, fn stampatello, e qualifica) 


VI. Data e luogo di entrate nel territorio della COMUunità 2... crei inzerieni zine cernioricinee 


sasdedenezionIeiatangrenivea IOIISTOFITIS FI FIPCESECII CIOSTITITITIAGIIISICISSIOCIISC III GRAZIA II FISSIAZIATITICIAII TI FICICE CI CRISI ARI CIIIZIO FIA IS III CIFITIATICTIT IITELTETTRITANIA 


ftimbro e firma det veterinario ufficiale) 


Data chi esportazione t........iiiiie SOSTA SARZA SNA CAR iene gotica lenza enni 


VH. Quitora il cavallo venga successivemente trasferito dallo Stato membro di cui al punto II ad un altro 
Stato membro, la validità del certificato deve venir prorogste di altri dieci giorni da un vetesinario uffi- 
ciale dello Stato membro speditore. ti periodo giohale iti permanenza sul territorio della Comunità non 
deve superare i novania giorni. 


li sottoscritto, esaminato il cavallo în date odierna, certifica che l'animale rispetia le condizioni di cui 
elle direttiva 90/426/CEE e che soddisfa in particolace i cequisità di cui al punto II, lettere b, ch g) e h} 
del presente certificato. 


Luogo 
dell'esame 


Data Luogo di Timbro e firme dei 
dell'esame destinazione vetetinntio ufficiale 


(cognome in leitere maiuscole, titolo e qualifiche) 


{) O pane del tecsîtorio ai sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 «ella direttiva 1/426/CER. 

(7) Hi certificato viene rilasciato i} giorno in cui l'animale è caricato sul mezzo di trnsposto in vista della spedizione verso to 
Stato membro di destinazione, o l'ultima giorno invarativa precedente ; esso dev'essere ercompagnata dal documento di 
identificazione (parsaporto) per tuito il tempo di permanenza del cavallo nella Comunità. 

{” Cancellere la menzione inuile. 

{) Dopo l'esecurione delle prove, 1 relativi risultati e te vaccinazioni effettuate sosta facritti nel documento «di ientificarione 
(passsporto). 

€) Indicare la cinta 


94A45S00 
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Certificato sanitario per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore ai novanta giorni, 
di cavalli registrati provenienti da Australia, Belarus, Croazia, Cecoslovacchia, Cipro, Estonia, Ungheria, Lettonia, 
Lituania, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia, Slovenia, Ucraina e Jugoslavia. 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello 8, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 92/260/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 15 maggio 1992, n.L 130. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati per l'ammissione temporanea nel territorio dalla Comunità, per un 
periodo inferiore ai novanta giorni, provenienti dai seguenti Paesi: Australia, Belarus, Croazia, Cecoslovacchia, Cipro, 
Estonia, Ungheria, Lettonia, Lituania, Nuova Zelanda, Polonia, Romania, Russia, Slovenia, Ucraina e Jugoslavia. 
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CERTIFICATO SANITARIO 


per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta 

giorni, di cavalii registrati provenienti de Australia, Belarus, Bulgaria, Croazia, Cecoslovacchia, 

Cipro, Estonia, Ungheria, Lettonia, Lituania, Nuova Zelanda, l'olonia, Romania, Russia, Sfovenià, 
Ucraina, lugonlavia 


N. del certificato è. 


Pacze ferzospeditorel')iutlc liana aaa ini aa 


Ministero: cOmpelente nanna i n ta LOLA a 


1. Identificazione del cavallo 
a) Numero del documento di identificazione (Passaporto) i... 


1) Convalidato da : 


(autorità competente) 
Hl. Origine e destinazione del cavallo 


Il cavallo è spedito dite 
flungo di espartazione) 


(Stato membro e iuogo di des 


Nome e indirizzo dello speditore t......... ieri 


Nome e indirizzo del destinatario 1... ieri 


INT. Informazioni sanitarie 


II sottoscritto certifica che il cavallo di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti : 


8} proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia fe seguenti malattie : peste 
equina, durina, morva, encefalomielite equina (tutte le forme, compresa la. VEF), anemia infettiva, 
stomatite vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (4); 


c) non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di cradicazione di una malattia 
contaginsa 0 infettiva ; 


d} nei quaranta giorni immediatamente precedenti l'esportazione è rimasto in allevamenti posti sotto 
sorveglianza veterinaria : 


— nel paese di spedizione 
e/o 

— in uno Stato membro della Contussità- 
efo 


— in Australia, Austria, Belarus, Dulgaria, Canada, Cipro, Cecoslovacchia, Croazia, Estonia, Finlandia, 
Giappone, Groenlandia, Hong Kong, Istanila, Iugoslavia, Letronia, Lituania, Nuova Zelanda, 
Norvegia, Polonia, Romania, Russin, Slovenia, Svezia, Svizzera, Ucraina, Ungheria, USA ('). 


se ti cavallo È giunto nel pacse li spedizione da-unio dei paesi elencati al terzo trattino, l'importazione 
È avvenuta nell'osservanza di condizioni di polizia annitaria atmeno altrettanto rigorose di quelle che 
mu sarebbero dovute rispettare sé fosse stato importsto direttamente nella Comunità curapea, 


e) non proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comu. 
futarin, dla unn parte ciel territorio) di un prese terzo nei quale: 


1) negli ultimi due anni sono stati registrati cari di encefalomietite equina venezuciana, 
») negli ultimi sei mesi sono mati registrati così ci durina, 


11) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi de) morva, 
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tv) negli ultimi sci riesi sommo stati registrati casi di stomatite vescicolosa('), a meno che l'animale 
abbia reagito negativamente (titolo 1:12) aci tina prova di neutralizzazione del virus della stoma- 
tite vescicolosa effettuata il ................ (1). vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazio- 
ne()(): 

v) qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sci mesi sono stati ulficialmente regi- 
strati così di acterite virale equina {'), a meno che l'animale abbia reagito negativamente (titolo 
1 :4) ad una prova di neutralizzazione del virus dell'arterite equina effettuata il ................ (5), vale 
a dire nei dicci giorni precedenti 1 esportazione, (1) {9) eppure lo sperma dell'animale abbia reagito 
negativamente ad una prova di isolamento del virus dell'arterite equina effettuata il ... ssh 
vale a dire nei ventuno giorni precedenti l'esportazione (*)(1) ; 


î) non proviene dal territorio o dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della legistazione 
comumtaria, è considerato infetto da peste equina 


+—— non È stato vaccinato contro fa peste cquina{') 
eppure 
— è stato vaccinato contro la pesto cquina il ......... cu (9090; 


g) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e 
non ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria : 


1) con rigunrdo all'encefalomiclite equinn, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla cata di abbat- 
tintento degli equidi colpiti dalta malattia, 


1) con riguardo all'anernia infettiva, fino slta data in cui, dopo l'alibattimento dei capi infetti, gli 
atumali costanti abbiano reagito ucgafivamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi, 


11) con riguardo alta stomatite vescicolosa, per un periodo di sci mesi, 
iv) con riguardo alia rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall'altimo caso accertato, 


v) con riguardo al carbonchio ematico, per un periodo «dci quindici giorni a decorrere dell'ultimo 
caso accertato, opptire, se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati 
macellati o abbattuti e se i focali sono sioti disinfettati, per un periodo di trenta giorni a decorrere 
dalla data chi elimimazione degli animali e di disinfezione dei locati, tranne in caso di carbonchio 
ematico, con riguardo al quale la durata del ciivieto è di quindici giorni ; 


h} non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattia contagiose o infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorni. 


1) ha reagito negativamente ad un test di Coggins per ia diagnosi dell'anemia infettiva, effettuato 
Wicca ia (. vale a dire nei tre mesi precedenti l'esportazione. (*) 


Sono in possesso di una dichiarazione scritta del propnetario 0 del suo rappresentante (‘) nella quale si 
precisa che 


— n cavallo sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al luogo di destinazione senza venire în 
contatto con altri equini non scortati da certificato anslogo al presente e il trasporto sarà effettuato 
con un veicolo preventivamente pulito e «isinfettato con un disinfettante ufficialmente approvato 
nel paese di spedizione, 


— le condizioni di cui al punto Ii, lettera «I} sono rispettate. 


DICHIARAZIONE 


F:saltosciitto! iui Ri LEO SIRIOR ATI CSI OANE AIR 
[proprietario o suo rappresentante (‘)} 
del cavallo sopra descritto : 


1) dichiara che il cavallo rimarrà nella Comunità curopca per un periodo non superiore a sovanta 
giorni ; 


2) conferma quanto dichiarato al punto IV; 


3) dichiara che il cavalto È timasto in... (paese esportatore) sin dalla nascita 
Oppure È entrato in .,..................... {paese esportatore) il ..,.:........... ("HI 


(luogo © data) (firma) 


Lil 
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V. II presente certificata ha una validità di dieci giorni. In caso di trasporto per nave, fa validità è prorogata 
ti misura corrispondente alia durata del viaggio. 


Timbro e fire del vetriinatia ufficiale 


(Nome, in stampatello, e qualifica) 


VI. Data e luogo di entrata nel territorio della COMURItÀ 1... 


(timbro e firma del vetesiantia ufficiale) 


Data dli ESportazione 1... iii 


Vit. Qualora il cavallo. venga successivamente trasferito dallo Stato inembro di cui. sl punto 41 ad'un altro 
Staro metubra, in validità del certificato deve venir protogata di altri rlieci giorni «ta un veterinario uffi- 
cradle alello Stato membro speditare. Il periodo globale di permanenza ant territorio della Comunità non 
deve superare i tovanta giorti. 


ti sottoscritto, csaminato il cavallo in «fata odierna, certifica che l'animale rispetta je condizioni di cui 
alla direttiva 90/426/CEE e che soddisfa in particolare i requisiti di cui al punto SH, lettere h, c), p} e h} 
det presente ‘certificato. 


Luogo Luogo di Timfrn e firma del 
drstinarione veletinatio ulficisle 


Deta 


dell'esmme dell'esame, 


(cognome in Jeltere maiuscole, titolo e qualiliche) 


{) O parte del testitorio ni sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE. 

{) VI certificata viene rilasciato il gioeno in cui l'animale è caricato sut merro di trasporto în vista della spedizione verso fo 
Steto membro di destinazione, 0 l'ultimo giorno lavorativo precedente ; esso dev'essere accompagnato dal documento di . 
identificazione (passaporto) per tuto il tempo di pesinaninza dei civalfo netla Comunità. 

(3 Cancellare ia menzione inutile. 

() Dopo l'esecuzione delle prove, i relativi risultati e le vaccinazioni effettuate sano iscritti nel documento di ittentificazione 
(passaporto). 


{9 Indicare la data. 
94A4SO1 


- 4 — 
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Certificato sanitario per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore 
al novanta giorni, di cavalli registrati provenienti da Canada, Hong Kong, Giappone e Stati Uniti d’America 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello C, redatto secondo le modalità previste dall’art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 92/260/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 15 maggio 1992, n. L 130. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati per ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un 
periodo inferiore ai novanta giorni, provenienti dai seguenti Paesi: Canada, Hong Kong, Giappone e Stati Uniti 
“d'America. 


su Mia 
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= Cia 
CERTIFICATO SANITARIO 


per l'ammiszione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta 
giorni, di cavalli registrati provenienti da Canada, Hong Kong, Giappone, Stati Uniti d'Arnerica 


N del critificnto i... 
Paese ‘terzo; speditore (1): iaia la ali ria lirici iii ia ica 


î, Identificazione del cavallo 
n) Numero del documento di identificazione (passaporto)... 


b) Convalidato da: ..... iii ROSSE ARE SER A TO POPE IONI ORTA CERTI 
{autorità competente) 


II. Origine e destinazione del cavallo 
N'cavalio: è spedito dai. rire eseciicincic diari 
iluogo di esportazione) 


(Sinto membro e luogo di destinazione) 


Nome e indirizzo «dello speditore :, 


srviiniagaivionanezisyreiee 


Nome e indirizzo del destinatario i... reviieeeeerererivienieenezienienes 


nanedanzesesezannza numaneoreravzaonianave co poronezaniocentenenizenaanezzeninzanionenerenieninuegnarionecee»Ivinervneananazionensa nr revanev na ev saroconenconiarIaserIzsegieta 


IT. Informazioni sanitarie 


Il sottoscritto certifica che il envallo di cui sopra soddisfa i segitenti requisiti : 


a) proviene da un paese nei quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie : peste 
equina, durina, morva, encefalomielite equina {tutte le forme, compresa la VEN), anemin infettiva, 
stomatite vescicolosa, rabbia, carboichio ematico ; 


b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (7); 


€} mon deve essere eliminato nel quadro «di un programma nazionale di cradicazione di una malattia 
contagiosa 0 infettiva; 


d) nei quaranta giorni immediatamente precedenti l'esportazione è rimasto in allevamenti posti sotto 
sorveglianza veterinario : 
— nel pacse di spedizione 
elo 
— in tino Stato membro della Comunità 
ela 
— in Australia, Austria, Relarus, Bulgaria, Canada, Cipro, Cecoslovacchia, Civazia, Estonia, Finlanelia, 


Giappone, Groenlandia, Hong Kong, Islanda, Tugosavia, Lettonia, Lituania, Nuova Zetanda, 
Norvegin, lolonis, Romania, Russia, Slovenia, Svezia, Svizzern, Ucraita, Ungheria, USA (1 


se il cavatto è giunto nel paese di spedizione da uno dei paesi elenenti al terzo trattino, l'impostazione 
è avvenuta nell'osservanza di condizioni di polizia sanitaria atiieno alirettanto rigorose di quelle che 
s1 sarchbero dovute rispettare sc fosse stato importato direttamente nella Comunità curopea; 


e} non proviene del territorio (o, nei casi di regionelizzazione ufficiale n norma della legislazione comu- 
nitaria, da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


i} negli ultimi due anni sono stati registrati così di encefalamielite equina venezuelana, 
tr) negli ultimi sci mesi sono stati registrati casi di durina, 
iti) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi dei morva, 


iv) negli ultimi sei mesi sono stati registeati casi di stamatito vescicolosa ('). a meno che l'aniniate 
abbia reagito negativamente (titoto 1:12) nl tina prova di neutralizzazione del virna della stoma- 
tite vescicolosa effettunta il ................ (1), vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazio. 


ne()0); 
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v} qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sei mesi sono stati ufficialmente vegi- 
strati casì cli arterite virale equisia ('), n meno che l'animale abbia reagito negalivamente (titolo 
4:4) acdkuna prova di neutrafizzazione del vinis dell'arterite equina effettuata il ................ (*), vale 
a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazione, (9) (4) oppure fo sperma dell'aniniale abbia reagito 
negativamente ad tina prova di isolamento del virus dell'arterite equina effettuata il ................ (5), 
vale a dire nei ventuno giorni precedenti esportazione (*) (4); 


f) non proviene dal territorio o dalla parte di territorio di un paese terzo che, a norma della Legisfarione 
comunitazia, è considerato infetto da peste equina 


— non è stalo vaccinato contro la peste equina (') 
eppure 
— è stato vaccinato contro la peste equina il ..........-...(9 (I); 
R) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e 


non ha avuto contatti con cuuidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria: 


1) con riguardo allencefalamielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di abbat- 
tamento degli equidi colpiti dalla malattia, 


t) con riguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetti, gli 
aminvali restanti nbbiano reagito negntivamiente a due test di'Coggins effettuati ad un intervalto di 
tre mesi, 


1} con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un perio di sei mesi, 
iv) con siguardo alta rabbia, per un periodo di un mese a cdecorrere dall'ultimo caso accertato, 


v) con riguardo al carbanchio ematico, per un periodo dei quindici giorni a decorrere dall'ultimo 
caso accertato, oppure, se tutti gli animali dell'azienda nppartenenti a specie sensibili sono stati 
macellati o abbattuti c se i locali sano stati disinfettati, per un periodo di trenta giorni a decorrere 
dalla data dii eliminazione degli animali e di disinfezione dei tacali, tranne in caso di carbonchio 
ematico, con sigttardo al quale la durata del divieto è di quindici giorni ; 


hi) non ha, a quanto ni consta, avuto contatti con cquidi colpiti da mafattia contagiose o infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorni. 


5) lia reagito negativamente ad un testi di Coggins per la diagnosi dell'anemia infettiva, effettuato 
(9) vale a dire nei tie mesi. precedenti l'esporiazione :(*) 


j) non è stata vaccinata contro l'encefrlomietite equina venezitelana nel corso degli ultimi sci mesi ; (9) 


k) è stato vaccinato contro l'encelaloniielite equina americana di tipo ovest (WEF) e di tipo est (FEE) 
con vaccino inattivato il .......................() © contro l'encefalite giapponese D ib... (E 
vale a dire nei sci mesi precedenti l'esportazione ma a non meno di 36 giorni dalla stessa, oppure è 
stato sottoposto ad un test di inibizione dell'emoaggiutinazione per la diagnosi della WEE e delta 
EEE, con due prove effettuate ad un intervallo di 2 giorni, fa seconda delle“quali SERFOII nei dieci 
giorni precedenti l'esportazione, vale a dire il ...... sia svrecre (YO dle (9, 
con reazione negativa, se l'animale non è stato va sato (* " Ovvero Senza ailenio. det numero di 
anticorpi, se l'animale è stato vaccitiato più di sei mesi or sono (9)(1). 


IV. Sono in possesso di una dichiarazione scritta del proprictario 0 del suo rappresentante (1) nella quale si 
precise che 


— dl cavaflo sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione af luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equini non scortati da certificato anafogo at prescate e il trasporto sarà effettuato® 
con un vescole preventivamente pulito e disinfettato con im disinfettante ufficialmente approvato 
nel paese di spedizione, 


— le condizioni di cui al punto III, fettera d) sono sispettate. 


DICHIARAZIONE 


Fl sottoscritto... 


[proprietario 0 suo rappresentante (*)] 


del cavallo sopra descritto ; - 


1) dichiara che i cavallo rimarrà nella Comunità curopes per un periodo nos superiore a novanta 
giorni ; 


2} conferme quanto dichiarato al punto IV; 


3) dichiara che il cavallo è rimasto in ................... verereziioniae nuvi (paese esportatore) sin «alla nascita 
oppure è entrato in ............000. {paese esportatore) il ....,........... 17M. 
fingo e «ata) (firma) 


= 
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V. HI presente certificato ha une validità cdi dieci giorni. In caso di trasporto per ainve, la validità è prorogata 
sn misure corrispatidente nlla durata del viaggio. 


Timbro e fiema del veterinario ufficiale 


meanevane bnpa as ccenronnare RPPIEPINIZITA AR Eer Eno n PPPR ANTA TIZI PARATA NEVEATIT ALBI BURAT FANALI TIVO UO BAR TAV IP IVI FIA PATUE BP NOCI LOCI DISSDIDIRA LA inte Lor Andit enna nirgnati vussranasi PI 


fNome, in statmpatetto, e qualifica) 


VI. Data e luogo di cntrata nel territorio della Comunità :........... AAA ATE FECE avi ct sucasos 


frtimbro e firma chel veterinario ufliciale) 


Data di esportazione 1... dia aa oriunaiai idea GRasapavacia vena iaianiniainnatctaninti RETE RICA 


VII. Qualora il cavallo venga successivamente trasferito dallo Stato membro di cui al punto il ad un altro 
Stato membro, la validità del certificato deve venir prorogata di altri dieci giorni da un veterinario uffi- 
cale dello Sisto membro speditore. H periodo giotvale di permanenze sul territorio delle Comunità non 
deve superare i novanta giorni. 


Ù sottoscritto, emminnto il cavallo in data odierna, certifica che d'animnle rispetta le condizioni di cui 
alta direttiva 907426/CEE e che soddista in particolare è requisiti cli cui at punto HI, lettere Db, c), g} e hi) 
del presente certificato. 


Timbro € firma det 
veterinario ufficiate 


(cognome in lettere mialuscofe, titolo e qualifiche) 


{") O parte del territorio ni sensi dell'articoto 13, paragrafo 2 delta direttiva 90/426/CEE. 


(N 11 cestificato viene rilascimo il giorno in cui l'animale è caricato sul mezzo di trasporto in viste della spedizione verso fo 
Stato membro di destinazione, 0 l'ultimo giorno lavorativo precedente ; esso dev'essere accompagnato dal documento di 
identificazione (passaporto) per tutto il tempo di permanenza del cavallo nella Comimità. 


(') Gancellate fa menzione inutile. 


(*) Dopo l'esecuzione delle prove, i relativi risutrati e te vaccinazioni effettunte sono fscritti nel documento di identificazione 
(passaporto). 
(9) Indicare la data. 


(') La vaccinazione o le prove relative a WPE e EFI riguardano esclusivamete il Canada e gli Stati Uniti : la vaccinazione 
contro l'encefalite giapponese B riguarda Hong Kong e 1 Giappone 
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Certificato sanitario per le importazioni nel territorio della Comunità di cavalii registrati provenienti da Barbados, 
Bermuda, Bolivia, Cuba o Giamaica nonché di equidi registrati e di equidi da riproduzione e produzione provenienti da 
Argentina, Brasile, Cile, Messico, Paraguay, Uruguay e Venezuela. 


Sono pubblicati qui di seguito le certificazioni di cui al modello 2, redatto secondo le modalità previste 
‘ dall’art. 16, comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 
93/197/CEE, e pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 6 aprile 1993, n. L 86. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati provenienti da Barbados, Bermuda, Bolivia, Cuba o Giamaica e gli 
equidi registrati e gli equidi da riproduzione e da produzione provenienti da Argentina, Brasile, Cile, Messico, 
Paraguay, Uruguay e Venezuela. 


sie 
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CERTIFICATO SANITARIO 


per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta 
giorni, di cavalli registrati provenienti da Argentina, Darbidos, Bermuda, Bolivia, Brasile, Cite, 
Colombia, Costarica, Cuba, Ecuador, Giamaica, Messico, Paraguay, Perù, Uruguay, Venezuela 


Paese terzo speditore (') .......... 


N. del certificato i... 


Identificazione del cavallo 
1) Numero del documento di identificazione (passaporto) i... 


1) Convalidato cla: 


(nutorità competente) 


Origine e destinazione del cavallo 


I cavallo è spedito da: 


{luogo di esportazione) 


None e indirizzo dello speditore :. 


Nome e indirizzo del destinatario i... iii iii ria tieneerienicaniniee 


Informazioni sanitarie 


N sottoscritta cestifica che il cavallo di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


#) proviene da un prese nel quale sono soggette a ebbligo di denuncia fe seguenti malattie : peste 
equina, durina, morva, encefalomielite equina (tutte te forme, compresa la VER), enemin infettiva, 
stomatite vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 

b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattis (7); 

c) non deve essere elintinato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una mafattia 
contagiosa o infettiva; 


dì) nei quaranta giorni immediatamente precedenti l'esportazione è rimasto in allevamenti posti sotto 
sorveglianza veterinaria : 
— nel paese di spedizione 
elo 
— in uno Stalo membro della Comunità 
ela 


— in Australia, Austria, Belarus, Bulgaria, Canada, Cipro, Cecoslovacchia, Croazia, Estonia, Fintandin, 
Giappone, Groenlandia, Hong Kong. Istarida, Iugoslavia, Lettonia, Lituania, Nuova Zelanda, 
Norvegia, l'olonia, Romania, Russia, Slovenia, Svezio, Svizzera, Ucraina, Ungheria, USA (*) 


se 11 cavalto è giunto nel porse di spedizione da uno ilei picsi etencati al terzo trrttina, l'importazione 
è avvenuta nell'osservanzo di condizioni di polizia sanitazia almeno altreitaoto rigorose di quelte che 
si sarchbero dovute rispettare se fosse atato importato direttamente nella Comunità europea ; 


e) non proviene dal territorio (o, nei casi di segionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comu- 
miteria, da una paste del territorio) di un paese terzo nei quale: 


1) negli ultimi duc sani sono stati registrati casi di encefalomietite equina venezzelnna, 
u) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi di durina, 
1) negli ultimi sei mesi sono stati registcati casi dei morva, 


iv) negli ultimi aci mesi sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (‘), a meno che l'animale 
abbia reagito negativamente (titolo 1:12) ad una prova di neutralizzazione del virus della stoma- 
tite vescicolosa effettuato il ................ (9, vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazio- 


ne()(): 


— S4 — 
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v} qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ultimi sci mesi sono stati ufficialmente regi- 
strati casi «i acterite virale equina (*), a meno che l'animate abbia reagito negativamente (titolo 
1:4) ad una prova di neutralizzazione del visus dell'arterite equina effettuata il ................ {Y. vale 
4 dire nei dicci giorni precedenti l'esportazione, {')({} oppure fo sperma dell'animale abbia reagito 
negativamente ad una prova di isolamento del virua dell'arterite equina efffttuata il ................ (9, 
vale a dire nei ventuno giorni precedenti l'esportazione (‘)($); 


A nan proviene dal territorio 0 «dalla parte «di territorio di win paese terza chie, a norma della legislazione 
somunitarin, è considerato infetto da peste equina 


— non è stato vaccinato contro la peste equina (') 
Oppure 
— è stato vaccinato contro la peste equina il... 0... (000. 


R} non proviene da un nifevamenta cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e 
non ha avuto contatti con equidi di azionde nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria: 


1) con riguardo all'encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di abbat- 
timento degli equidi colpiti dalla malattia, 


i) con riguardo all'anemia infettiva, fino sila data in cul, dopo Vabbattimento dei capi infetti, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a die test cli Copgius effettuati ad un intervallo di 
tre mesi, 


11) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un periodo di sci mesi, 
iv) con riguardo ella rabbia, per un periodo di un mere n decorrere dall'altimo caso accertato, 


v) con riguardo al carbonchio ematico, per un periodo dei quindici giorni a decorrere dall'ultimo 
caio accertato, oppure, se tutti gli noimeli dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stati 
mincellati a abbattuti e se i locali sano stati distafettati, per un periodo di trenta giorni a decorrere 
vallo data di clinfinazione degli animali e dii distoferione dei locali, tranne in caso cdi carbonchio 
ematico, con riguardo al quale la durata def divieto è di quindici giorni ; 


h) non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattia contagiose o infettive nel 
corso clegli ultimi quindici giorni. 


i) ha reagito negativamente ad un test di Coggins per te diagnosi dell'anemia infettiva, effettuato 
Mmccicccocerrrerrzionea reazione (*), vale @ dire mei trenta giorni precedenti l'esportazione (9); 


Î) non è stato vaccinato contro l'encelalomietite equina venezuelana nel corso degli ultimi sei mesi (4); 


k) è stato vaccinata contro l'encefalomielite equina americana di tipo ovest (WFE)} e di tipo est {EEF) 
con vaccino inattivato il . Srila -( 
vale a dire nei sei mesi precedenti precedenti l'esportazione ma a non mena di 30 giorni dalla stessa, 
oppure è stato sottoposto ad un test di inibizione dell'emoaggiutinazione per la diagnosi della WEB e 
della EEE, con «ue prove effettuate ad un intervallo «ti 21 giorni, ta seconda delle quali eseguita nei 
dieci giorni precedenti l'esportazione, vale a dire il .............tt (I) E ili 
con reazione. negstiva, se l'animale non è stato vaccinato (‘), ovvero senza aumento del numero di 
anticorpi, se l'animale è stato vaccinato più cli sci mesi or sono (*). 


IV. Sono in possesso di una dichiarazione scritta dlel proprictario 0 det suo rapprescutante (‘) nella quale si 
precisa che 


— il cavallo sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione al fuogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equini non scostati «la certificato analoga at presente e il trasporto sarà effettuato 
con un veicolo preventivamente pulito e disinfettato con un disinfettante ufficialmente approvato 
nel paese di spedizione, 


— le condizioni di cui al puato HI, lettera d) sono rispettate. 


DICHIARAZIONE 


{proprietario o suo tappresentanie (*)), 


del cavallo sopra descritto: 


1) dichins che il cavallo rimacrà nella Comunità curmpea per un periodo non superiore a novanta 
giorni; 


2) conferma quanto dichiarato al punto IV; 


3) dichiara che il cavallo è FIMAStTO int LL... (PRESE cSportatore] sin dalla nascita 
Oppure È ENERtO IN ,....................... paese esportatore) il ..,............. Mu 


luogo e cinta) (tivsna) 


ReNt | ere 
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V. TH presente certificato lia una validità di dicci giorni. in caso di trasporto per nave, la validità è prorogata 
in musura corrispantente alla curata dei viaggio. 


Timbro e firme del veterinario ufficiale 


(Nome, in stampatello, e quelifica) 


VI. .Datr e luogo di entrata nel territorio della COMUNITA 1........... iii 


(timbro e firma del vetetinozio ufficiale) 


Dala di ESportazione i... ricorrere crerreeeeeeareeei vere ceci seiererice cieco seveieiei irene ciance rieninenee 


VII. Qualora il cavallo venga successivamente trasferito dallo Stato membro di cui nl punto Il adi un altro 
Stato membro, fa validità del certificato deve venir prorogata di sitri dieci giorni da un veterinario uffi 
ciale dello Stato membro speditore. Il periodo globrle di permanenza sul territorio detts Comunità non 
deve superare i novanta giorni. 


H sottoscritto, esaminato il cavallo in «lata odierns, certifica che l'animale rispetta le condizioni di cui 
alla direttiva 90/426/CEE e che soddisfa in particolare | requisiti di cui nl punto SIE, lettere Db, c), p} e h} 
dei presente certificato. 


Data Lamgo Unogo sti Timbro € firma del 
dell'esame dell'esame tlestinaszione veterinario ufficiale 


(cognome in lestere insiuzvole, Hioto e quialiliche) 


() O perte del drrrinetio ni sensi slelUPasticada Dt paragrafo 2 eirlta clisettiva 909/426/CRE. 
Ù 


(9) N certificata, viene rifarciain il gineno in cui l'animale è carivato sul mezzo di trasporto in viua della spedizione verso io 
Stato meno di destinarione, è Fultimo giorno Savurativo prerrilratte ; escn cdev'essere nccompagnnta dal documento di 
mentificazione (passaporto) per tito il tempo di prrntanrasa del cavalfo nelta Comumità. 


{') Cancellare ia menzione iuntile. 


{9 Dopa l'esecuzione delle prove, i sedativi risuttati e le vncvinazioni effettuate sono iscritti nei documento di istentificerione 
{passeporto). 
(*) lodicare la ctera. 
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Certificato sanitario per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta giorni, 
di cavalli registrati provenienti da Algeria, Bahrein, Egitto, Israele, Giordania, Kuwait, Libia, Malta, Maurizio, 
Oman, Tunisia, Turchia ed Emirati Arabi Urtiiti. 


È pubblicato qui di seguito il certificato di cui al modello E, redatto secondo le modalità previste dall'art. 16, 
comma 2, della direttiva CEE 90/426, approvato dal comitato veterinario permanente con decisione 92/260/CEE, e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale C.E. del 15 maggio 1992, n.L 130. 


Tale certificato deve scortare i cavalli registrati per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un 
periodo inferiore ai novanta giorni, provenienti dai seguenti Paesi: Algeria, Bahrein, Egitto, Israele, Giordania, 
Kuwait, Libia, Malta, Maurizio, Oman, Tunisia, Turchia ed Emirati Arabi Uniti. 


si] 
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Pi 0 
CERTIFICATO SANITARIO 


per l'ammissione temporanea nel territorio della Comunità, per un periodo inferiore a novanta 
giorni, di cavalli registrati provenienti da Algeria, Bahrein, Egitto, israele, Giordania, Kuwait, 
Libia, Malta, Maurizio, Oman, Tunisia, Turchia, Emirati arabi uniti 


N. del certificato 1... uri iiiionzane 

Paese terzo speditore ("): ..........mscerrrerererrrerenieineseenzeniizeneneseereveneziniorsrnienizioreniozinzeziinie mez zzinni Thun gta 

Miristeio: competente ini RR IRA Miiiaità pei 
I. Identificazione del cavallo 

2) Numero del documento di identificazione {passaporto} ;......... rire cariiceniicaizoiirzinie nie iieniieneinee 


b) Convalidato Ga sincronia delia iii ilari 
(autoncà competente) 


II. Origine e destinazione del cavallo 


Ti ‘cavallo è spedito dalia are 
(luogo di esportazione) 
di sevisrnnenizeanesnesarensz anca voran ne aninniisze toni presen nese ta sseiesio Rees Dini zenionenzo nen In pae magi iaerZa ti sor bere tuenisbveoranzon 
(Stato membro e iuogo di destinazione) 
Nome e indirizzo dello speditore ur RNA RAR AN SATCAIRRO O AEPPATAOC RETI CO NIUE SECTIONS RIS 
Nome e indirizzo del destinatario :..........urmrrcrcericrereiseneeneimeranazisioreiaeenn ria ninio rincorre rcenzenevazoneceeverzionie 


dnnansenziania ra pae vaniboo app ornia genna sa voranueavenienrame snuepsnsinprannenizziperenivenge n anti RPIRERIPARAGATPA:IANBI NIC Ante PA LARA A RANAIIAv Arr ri veneto ra vvsnediaonie tizia 


Ii. informazioni sanitarie 
Il sottoscritto certifica che il cavallo di cui sopra soddisfa i seguenti requisiti: 


a) proviene da un paese nel quale sono soggette a obbligo di denuncia le seguenti malattie : peste 
equina, durina, morva, encefalomielite equina (tutte le forme, compresa la VEE), anemia infettiva, 
stomatite vescicolosa, rabbia, carbonchio ematico; 

b) è stato esaminato in data odierna e non presenta alcun segno clinico di malattia (7); 

c) non deve essere eliminato nel quadro di un programma nazionale di eradicazione di una malattia 
contagiosa o infettiva; 


d) nei quaranta giorni immediatamente precedenti l'esportazione è rimasto in allevamenti posti sotto 
sorveglianza veterinaria : 
— nel paese di spedizione, in isolamento 
elo 
— in uno Stato membro della Comunità 
elo 
— in Australia, Austria, Belarus, Bulgaria, Canada, Cipro, Cecoslovacchia, Croazia, Estonia, Finlandia, 


Giappone, Groenlandia, Hong Kong, Islanda, lugostavia, Lettonia, Lituania, Nuova Zelanda, 
Norvegia, Polonia, Romania, Russia, Slovenia, Svezia, Svizzera, Ucraina, Ungheria, USA(') 


se il cavallo è giunto nel paese di spedizione da uno dei paesi elencati al terzo trattino, l'importazione 
è avvenuta nell'osservanza di condizioni di polizia sanitaria almeno altrettanto rigorose di quelle che 
s1 sarebbero dovute rispettare se fosse stato importato direttamente nella Comunità europea; 


€) non proviene dal territorio (0, nei casi di regionalizzazione ufficiale a norma della legislazione comu- 
sutana, da una parte del territorio) di un paese terzo nel quale: 


1) negli ultimi due anni sono statì registrati casi di encefalomielite equina venezuelana, 
u) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi di durina, 
1) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi dei morva, 


iv) negli ultimi sei mesi sono stati registrati casi di stomatite vescicolosa (?), a meno che l'animale 
sbbia reagito negativamente (titolo 1:12) ad una prova di neutralizzazione del virus della stoma- 
tite vescicolosa effettuata il ................(') vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazio- 


ne); 


PES) era 
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v) qualora si tratti di un maschio non castrato, negli ulumi sei mesi sono stati ufficialmente regi- 
strati casi di arterite virale equina (’), a meno che l’animale abbia reagito negativamente {uitolo 


1 :4) ad una prova di neutralizzazione del virus dell'arterite equina effettuata il ....... .......{9), vale 
a dire nes dieci giorni precedenti l'esportazione, (‘)(*) oppure lo sperma dell'animale abbie reagito 
negativamente ad una prova di isolamento del virus dell'arterite equina effettuata il ........ (3, 


vale a dire nei ventuno giorni precedenti l'esportazione (1) (*), 
g P p 


f) non proviene dal territoro © dalla parte di ternitorio di un paese terzo che, a norma della legislazione 
comunitaria, e considerato infetto da peste equina 


— non e stato vaccinato contro la peste equina (‘) 


oppure 
— e stato vaccinato contro la peste equina il ............(5(9)(), 


E) non proviene da un allevamento cui si applicano misure restrittive per motivi di polizia sanitaria e 
non ha avuto contatti con equidi di aziende nelle quali erano applicate misure restrittive per motivi 
di polizia sanitaria : 
1) con riguardo all'encefalomielite equina, per un periodo di sei mesi a decorrere dalla data di abbat- 
tmento degli equidi colpiti dalla malattia, 
u) con mguardo all'anemia infettiva, fino alla data in cui, dopo l'abbattimento dei capi infetu, gli 
animali restanti abbiano reagito negativamente a due test di Coggins effettuati ad un intervallo di 
tre mesi, 


ut) con riguardo alla stomatite vescicolosa, per un pemodo di sei mesi, 
iv) con riguardo alla rabbia, per un periodo di un mese a decorrere dall’ulumo caso accertato, 


v} con riguardo al carbonchio ematico, per un periodo dei quindici giorni a decorrere dall'ultimo 
Caso accertato, oppure, se tutti gli animali dell'azienda appartenenti a specie sensibili sono stan 
macellati o abbattuti e se i locali sono stati disinfettati, per un periodo di trenta giorni a decorrere 
dalla data di eliminazione degli animali e di disinfezione dei locali, tranne in caso di rarbonchio 
emauco, con mguardo al quale la durata del divieto è di quindici giorni; 


h) non ha, a quanto mi consta, avuto contatti con equidi colpiti da malattia contagiose o infettive nel 
corso degli ultimi quindici giorni. 


1) il suo sangue è stato sottoposto rile seguenti prove: 


— test di Coggins per la diagnosi dell’anemta infettiva, effettuato il 
trenta giorni precedenti l'esportazione, con risultati negativi (‘), 


..-(3, vale a dire ner 


— reazione di fissazione del complemento per la diagnosi della dura, effettuata il ... ........... (9 
vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazione, con risultati negativi (titolo 1:10)(*), 
— reazione di fissazione del compiemento per la diagnosi della morva, effettuata il ... ............ (9), 


vale a dire nei dieci giorni precedenti l'esportazione, con risultati negativi (tiolo 1:10)(*), 

— diagnosi della peste equina secondo il metodo di cui all’allegato D della direttiva 90/426/CEE, 
con due prove effettuate ad un intervallo di 21 giorni, la seconda delle quali eseguita nei dieci 
giorni precedenti l'esportazione, vale a dire il ................ 0) e i... (*), ovvero senza 
aumento del numero di anticorpi, se l'animate è stato vaccinato. (‘) 


IV. Sono in possesso di una dichiarazione scritta del proprietario 0 del suo rappresentante (*) nella quale si 
precisa che 
— il cavallo sarà trasferito direttamente dal luogo di spedizione 21 luogo di destinazione senza venire in 
contatto con altri equini non scortati da certificato analogo al presente e il trasporto sarà effettuato 
con un vercolo preventivamente pulito © disinfettato con un disinfettante ufficialmente approvato 
nel paese di spedizione, 


— le condizioni di cui al punto III, lettera d) sono rispettate. 


DICHIARAZIONE 


I: sonoseritto) unici tant GA i i iii nel ibi 
{propnerano 0 suo rappresentante (")} 
del cavallo sopra descritto : 


1) dichiara che il cavallo rimarrà nella Comunità europea per un periodo non supertore a novanta 
giorni; 


2) conferma quanto dichiarato al punto IV; 


3) dichiara che il cavallo è rimasto in ..............-\ rire (paese esportatore) sin dalla nascita 
Oppure e Entrato in ........................ (paese esportatore) il ...............- (M(* 
(luogo e data) {firms} 


Selg 
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VI presente certificato ha una validità di dieci giorni. In caso di trasporto per nave, la validità è prorogata 
in misura corrispondente alla durata del viaggio. 


Timbro e firma del veterinario ufficiale 


(Nome, in stampatello, e qualifica) 


VI. Data e iuogo di entrata nei territorio della COMUNITÀ ........iiiiiieiiireiiieiie iii 


{timbro e firma del veterinario ufficiale) 


Data di ESportazione i... urico riore venia nice rie ivi rene nioneee ve rine ice rininiri ce eeieeeserineenieo ezio evererenenieiinavionene 


VII. Qualora il cavallo venga successivamente trasferito dallo Stato membro di cui al punto II ad un altro 
Stato membro, la validità del certificato deve venic prorogata di altri dieci giorni da un veterinario affi- 
ciale dello Stato membro speditore. H periodo globale di permanenza sul territorio della Comunità non 
deve superare i novanta giorni. 


Il sottoscritto, esaminato il cavallo in data odierna, certifica che l’animale rispetta le condizioni di cui 
alla direttiva 90/426/CEE e che soddisfa in particolare i requisiti di cui al punto III, lettere b, c), g} e h} 
del presente certificato. 


Luogo Luogo di Timbro e firma del 
dell'esame destinazione veterinario ufticiate 


(cognome in iettere maiuscole, titolo e qualifiche) 


(*) O parte del territorio si sensi dell'articolo 13, paragrafo 2 della direttiva 90/426/CEE. 

(*) Il certificato viene rilasciato il giorno in cui l'animale è caricato sul mezzo di trasporto in vista della spedizione verso lo 
Stato membro di destinazione, 0 l'ultimo giorno lavorativo precedente ; esso dev'essere accompagnato dal documento di 
identificazione {passaporto} per tutto il tempo di permanenza del cavallo nella Comunità. 


(’ Cancellare la menzione inutile. 
{9 Dopo l'esecuzione delle prove, i relativi risultati e le vaccinazioni effettuate sono iscritti nel documento di identificazione 


{pesssporto). 
(1) Indicare fa data 
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